Selected Bibliography of material on the
Gurdanji / Kurdanji / Gudanji language and people
held in the AIATSIS Library
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Books

Local call number: B A925.91/L1

Principal Author: Blake, Barry J.

Title: Languages of the Queensland/Northern Territory border: updating the classification
Annotation: Updated previous non Pama-Nyungan versus PamaNyungan languages around Gulf of
Territory by comparison of pronouns and morphology; reclassified Yukulta and Barkly languages as
prefixing, Yanyuwa as PN, Minkin as Tangkic, and Tangkic languages as N-PN

Source: Language and history; essays in honour of Luise A. Hercus / edited by Peter Austin ..[et al.]
(Pacific Linguistics, 1990, Ser. C-116), p. 49-66 -- ill., maps

Language/Group: Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji people (C26) (NT SE53-07)

Language/Group: Mingin language (G26) (Qld SE54-10)

Language/Group: Mingin people (G26) (Qld SE54-10)

Language/Group: Pama-Nyungan language family

Language/Group: Tangkic language family

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Language/Group: Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Language/Group: Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)

Language/Group: Warluwarra language (G10) (Qld SF54-05)

Language/Group: Warluwarra people (G10) (Qld SF54-05)
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Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: B A927.52/R1

Corporate Author: Australia. Aboriginal Land Rights Commission

Added Author: Woodward, A. E. (Albert Edward), Sir, 1928-

Title: Second report, April 1974

Publication info: Canberra : Australian Govt. Pub. Service, 1974

Physical descrip: vi, 181 p. ; 29 cm.

ISBN: 0642006768

Annotation: Report chiefly concerned with Northern Territory; statement of terms of enquiry; background
information; notes on origins, traditional life, population estimate for 1788; lack of congruence of
Aboriginal concept of land holding and those applied in European law; social organization, dialect
groupings (not named), relationship of individuals to clan group; clan membership timeless; nature of
social, economic and religious relationship of clan to land, certain cases of trusteeship; general
comments about NT reserves and missions; Aborigines on NT cattle stations (chiefly quotes extracts
from Gibb Committee report) including demographic statistics; NT Aborigines in towns (1971 census);
problem of determining current strengths of ties to land; problems involved in giving recognition to
traditional Aboriginal land tenure,; including situation on; reserves (vesting of title, existing rights);
national parks; wildlife reserves; crown land; pastoral leases (notes effects of Gibb Committee
recommendations, also question of protection of sacred sites); gives list of issues which Aboriginal
claimants might find useful to consider; question of financial compensation not within terms of enquiry;
views of urban Aborigines (Darwin, including Larrakia people); incorporation; need for provision for
vesting of title in groups of Aborigines and for development of special flexible regulations pertaining to
commercial activities; question of allocation of funds, land usage (current activities and possible future
developments); grazing and agriculture, forestry, fisheries, tourism; services and facilities (roads, water,
schools, medical) in relation to land rights; conservation of wildlife; mineral rights (issue of whether
should be complete or partial, royalties); recommendations and suggestions; establishment of regional
land councils (system of representation), and to smaller groups, vesting of titles in community land
boards, form of title; Appendix A; statistics on Aboriginal reserves in NT; Appendix B; notes on some
Aboriginal communities - Bathurst Island and Garden Point missions, Snake Bay, Angurugu,
Umbakumba, Yirrkala, Milimgimbi, Maningrida, Hermannsburg, Santa Teresa, Yuendumu, Papunya,
Docker River; notes on purchase by Commonwealth of Willowra station for Aborigines, problems of land
allocation in relation to local clan structure; Appendix C; survey of Aborigines on cattle stations in NT;
population distribution in terms of linguistic groups on following stations; Elsey, Hodgson Downs,
Mountain Valley, Moroak, Urapunga, Roper Valley, Mataranka, Mainoru; linguistic groups; Mangarai,
Yangman, Jingali, Alawa, Mara, Rembarrnga, Riearrngu,; Jimba, Ngalkan, Gupapuyngu, Ngandi, Jauan,
Garawa, Niyabuinga, Goodanji, Ganalbingu, Walpiri, Mudbra, Wagaman, Wandarang, Mund, Burera;
cattle stations N.E. of Alice Springs (data from Bern); Aileron, Bushy Park, McDonald Downs,
Ooratippra, Ti Tree, Tobermory, Utopia, Waite River, Woola Downs, Yambabh; tribal groups; Aranda,
Aljawarra, Anmitjira, Kaiditj; Appendix D; descriptions of tribes and ethnic blocs prepared by N.
Peterson; groups; Tiwi, Anintilyaugwa, Nunggupuyu, Murgin, Aranda, Walpiri, Pintupi, Pitjantjatjarra;
gives traditional and present locations, nature of relationship to land, early contacts (e.g. Macassan,
Japanese, European, and missions for each)

Language/Group: Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-04)

Language/Group: Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)

Language/Group: Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)

Language/Group: Anmatyerre / Anmatyerr language (C8.1) (NT SF53-09)

Language/Group: Anmatyerre / Anmatyerr people (C8.1) (NT SF53-09)

Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Burarra language (N82) (NT SD53-02)
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Language/Group: Burarra people (N135) (NT SD53-03)

Language/Group: Burarra people (N82) (NT SD53-02)

Language/Group: Djinba / Dyinba people (N97) (NT SD53-02)
Language/Group: Djinba/ Dyinba language (N97) (NT SD53-02)
Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Language/Group: Ganalbingu language (N83) (NT SD53-02)
Language/Group: Ganalbingu people (N83) (NT SD53-02)
Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Language/Group: Gupapuyngu language (N122.1) (NT SD53-03)
Language/Group: Gupapuyngu people (N122.1) (NT SD53-03)
Language/Group: Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Language/Group: Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Language/Group: Kaytetye / Kaytej language (C13) (NT SF53-06)
Language/Group: Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)
Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji people (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Language/Group: Mangarrayi / Mangarayi language (N78) (NT SD53-09)
Language/Group: Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)
Language/Group: Mudburra language (C25) (NT SE53-05)
Language/Group: Mudburra people (C25) (NT SE53-05)

Language/Group: Ngalakan language (N77) (NT SE53-02)
Language/Group: Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)

Language/Group: Ngandi language (N90) (NT SD53-06)

Language/Group: Ngandi people (N90) (NT SD53-06)

Language/Group: Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)
Language/Group: Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)
Language/Group: Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)
Language/Group: Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)
Language/Group: Rirratjingu language (N140) (NT SD53-03)
Language/Group: Rirratjingu people (N140) (NT SD53-03)
Language/Group: Wagiman / Wageman language (N27) (NT SD52-12)
Language/Group: Wagiman / Wageman people (N27) (NT SD52-12)
Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warndarrang / Warndarang language (N120) (NT SD53-11)
Language/Group: Warndarrang / Warndarang people (N120) (NT SD53-11)
Language/Group: Yangman language (N68) (NT SD53-13)
Language/Group: Yangman people (N68) (NT SD53-13)

Local call number: B D621.81/G1

Principal Author: Chadwick, Neil

Title: The bivalent suffix -ku : the Western Barkly languages

Imprint: 1976

Annotation: Data from Djingili, Ngarndji, Wambaya, Gudandji and Binbinga indicates that there are no
bivalent suffixes and no direct reflexes of CA ku in these languages; Form and function of suffixes for
dative, etc., discussed; future/international verbal suffix; tentative explanations of historical development
Source: Dixon, R.M.W. -- Grammatical categories in Australian languages -- Canberra; [Atlantic
Highlands], New Jersey; Australian Institute of Aboriginal Studies; Humanities Press , 1976; 432437 --
Linguistic series, 22

Language/Group: Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
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Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)
Languyage/Group: Gurdaniji / Kurdanji / Gudaniji people (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Ngarnji / Ngewin language (N121) (NT SD53-15)
Language/Group: Ngarnji / Ngewin people (N121) (NT SD53-15)
Language/Group: Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)

Local call number: B H342.12/P1

Personal Author: Harvey, Mark David, 1958-

Title: Proto mirndi : a discontinuous language family in Northern Australia / Mark Harvey.

Publication info: Canberra : Pacific Linguistics, 2008.

Physical descrip: ix, 172 p. : ill., maps ; 25 cm.

ISBN: 9780858835887 (pbk.)

Annotation: "The Mirndi language family is one of the very few discontinuous language families that
have been proposed for Australia. This reconstruction shows that there is a sufficient evidentiary basis,
according to the canons of standard historical linguistics, to show that the Mirndi languages constitute a
distinct language family. The evidence comes from closed class morphemes, both grammatical and
lexical. The evidence from open, lexical classes is negligible and would not suffice to establish the
family. The reconstruction also considers the evidence as to the territorial associations of Proto-Mirndi.
There are a number of strands of evidence, which though limited, all converge in indicating that the
territorial associations of Proto-Mirndi were in the vicinity of the south-western Gulf of Carpentaria. As
such, this implies shifts in territorial affiliations of the Mirndi varieties from east to west. In addition its
linguistic aspects, the reconstruction also provides a detailed overview of the history of subsections.
Subsections are a salient social construct across much of north-central and north-western Australia. The
reconstruction shows that subsections are of considerable time depth, and also that the diffusion of
subsections is of considerable time depth."--Provided by publisher.

Language/Group: Jaminjung / Djaminjung language (N18) (NT SD52-15)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)

Language/Group: Nungali language (N28) (NT SD52-12)

Language/Group: Ngaliwuru language (N19) (NT SE52-03)

Language/Group: Wambaya / Wampaya language (C19) (NT SE53-11)

Language/Group: Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)

Local call number: B M429.78/P2 ;

Principal Author: Mathews, R. H. (Robert Hamilton), 1841-1918

Title: Ethnological notes on the Aboriginal tribes of the Northern Territory

Imprint: 1901

Annotation: Notes on social organization and customs; division into phratries, double division leading to
4 and 8 subsections, distinguishing male and female names; basis of marriages, types - including wife
stealing; importance of totems; initiation rites - male and female; food, collecting and hunting, methods
of ensuring continuing plant growths; dwellings, utensils and vessels, implements, ceremonial and
sacred implements; weapons, clothing, shoes - bark, fur and feathers, latter not necessarily connected
with sorcery; wearing of charms, feathers, belts; magical beliefs; increase of food, rain making
ceremony; myth of the snake Wakana of the Yarrawinga tribe (Gulf country); rock paintings Victoria
River; Limmen River; burial customs, tree, cremation, earth; trade and routes, exchange of goods;
cannibalism; spirit children; tables of kinship given for tribes from Kimberleys, Gulf Country and Central
Australian regions; vocabulary and totemism of Chingalee tribe; Appendix; Finding of rock carving on
Burnett River, South Kolan, Cook County, Queensland; type of art and technique

Source: Queensland Geographical Journal -- 1901; v.16; [69]-90

Language/Group: Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha language (C12) (NT SF53-12)
Language/Group: Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha people (C12) (NT SF53-12)
Language/Group: Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja language (C5) (SA SG53-14)
Language/Group: Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)

Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)
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Language/Group: Ayerrerenge / Yuruwinga language (G12) (NT SF54-05)
Language/Group: Ayerrerenge / Yuruwinga people (G12) (NT SF54-05)
Language/Group: Bilinara language (N36) (NT SD52-16)

Language/Group: Bilinara people (N36) (NT SD52-16)

Language/Group: Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)
Language/Group: Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Language/Group: Djial / Jiyil / Tjial language (K34) (NT SE52-04)
Language/Group: Djial / Jiyil / Tjial people (K34) (WA SE52-03)
Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Language/Group: Gungaragany / Kungarakany language (N14) (NT SD52-08)
Language/Group: Gungaragany / Kungarakany people (N14) (NT SD52-08)
Language/Group: Gurdanji / Kurdaniji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji people (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Madngele / Madngala / Matngele language (N12) (NT SD52-07)
Language/Group: Madngele / Madngala / Matngele people (N12) (NT SD52-07)
Language/Group: Mayi-Kulan language (G25) (Qld SE54-11)
Language/Group: Mayi-Kulan people (G25) (QIld SE54-11)

Language/Group: Mudburra language (C25) (NT SE53-05)

Language/Group: Mudburra people (C25) (NT SE53-05)

Language/Group: Nukunu / Nuguna language (L4) (SA SI54-01)
Language/Group: Nukunu / Nuguna people (L4) (SA SI54-01)
Language/Group: Ulaolinya / Lanima language (G2) (Qld SF54-13)
Language/Group: Ulaolinya / Lanima people (G2) (Qld SF54-13)
Language/Group: Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Language/Group: Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Language/Group: Wardaman language (N35) (NT SD52-16)
Language/Group: Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Language/Group: Warumungu language (C18) (NT SE53-01)
Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Language/Group: Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Language/Group: Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Language/Group: Wulwulam / Wuna language (N32) (NT SD52-08)
Language/Group: Wulwulam people (N32) (NT SD52-08)

Language/Group: Yugul language (N85) (NT SD53-10)

Language/Group: Yugul people (N85) (NT SD53-10)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: B M547.30/S1

Personal Author: Menning, Kathleen

Title: Sourcebook for central Australian languages / edited by David Nash

Edition: pilot edition

Publication info: Alice Springs, NT:Institute for Aboriginal Development 1981

Physical descrip: [vii, 333] p.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: General information,and E-L 150-word list for; Adnyamathanha, Alawa, Alyawarra,
Anmajirra, Antekerrepenh, Arabana, Aranda, Diyari, Gurindji, Jaru, Jingilu, Karawa, Kaytej, Kriol,
Kukatja, Kutanji, Malngin, Mudbura, Ngaanyatjarra, Ngari, Ngarinman, Ngarnji, Nyininy, Pilinara, Pintupi,
Pitjantjatjara, Pitta-pitta, Wakaya, Walmathari, Wampaya, Wangkanguru, Wanyi, Warlmanpa, Warlpiri,
Warluwara, Warumungu, Yandruwandha, Yankunytjatjara, Yanyuwa; notes on Aboriginal English,
Antikirinya, Mantjintja, Ngaatjatjara, Ngalea, Wailpi, Wangkamala

Language/Group: Adnyamathanha language (L10) (SA SH54-09)

Language/Group: Adnyamathanha people (L10) (SA SH54-09)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)
Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)
Anmatyerre / Anmatyerr language (C8.1) (NT SF53-09)
Anmatyerre / Anmatyerr people (C8.1) (NT SF53-09)
Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha language (C12) (NT SF53-12)
Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha people (C12) (NT SF53-12)
Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja language (C5) (SA SG53-14)
Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)
Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Ayerrerenge / Yuruwinga language (G12) (NT SF54-05)
Ayerrerenge / Yuruwinga people (G12) (NT SF54-05)
Bilinara language (N36) (NT SD52-16)

Bilinara people (N36) (NT SD52-16)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Gurindji language (C20) (NT SE52-08)

Gurindji people (C20) (NT SE52-08)

Kaytetye / Kaytej language (C13) (NT SF53-06)

Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Kokatha language (C3) (SA SH53-06)

Kokatha people (C3) (SA SH53-06)

Kukatja language (A68) (WA SF52-02)

Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Gurdaniji / Kurdaniji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Gurdaniji / Kurdaniji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Luritja / Loritja language (C7.1) (NT SG52-04)

Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)

Malngin language (K30) (WA SE52-06)

Malngin people (K30) (WA SE52-06)

Mudburra language (C25) (NT SE53-05)

Mudburra people (C25) (NT SE53-05)

Ngaanyatjarra language (A38) (WA SG51-08)
Ngaanyatjarra people (A38) (WA SG51-08)

Ngaatjatjara language (A43) (WA SG50-12)

Ngaatjatjara people (A43) (WA SG50-12)

Ngalia / Ngalea language (C2) (SA SH52-07)

Ngalia / Ngalea people (C2) (SA SH52-07)

Ngarinman / Ngarinyman language (C27) (NT SE52-01)
Ngarinman / Ngarinyman people (C27) (NT SE52-01)
Ngarnji / Ngewin language (N121) (NT SD53-15)

Ngarnji / Ngewin people (N121) (NT SD53-15)

Nyininy language (K7) (WA SE 52-10)

Nyininy people (K7) (WA SE52-10)

Pintupi language (C10) (NT SF52-11)

Pintupi people (C10) (NT SF52-11)
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Language/Group: Pitjantjatjara language (C6) (NT SG52-11)
Language/Group: Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Language/Group: Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)
Language/Group: Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Language/Group: Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Language/Group: Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Language/Group: Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Language/Group: Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)
Language/Group: Wanggamala language (C9) (Qld SG54-05)
Language/Group: Wanggamala people (C9) (Qld SG54-05)

Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Warlmanpa language (C17) (NT SE53-10)
Language/Group: Warlmanpa people (C17) (NT SE53-10)

Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warluwarra language (G10) (Qld SF54-05)
Language/Group: Warluwarra people (G10) (Qld SF54-05)

Language/Group: Warumungu language (C18) (NT SE53-01)
Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yankunytjatjara language (C4) (NT SG52-16)
Language/Group: Yankunytjatjara people (C4) (NT SG52-16)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Serials

Local call number: S 06.1/AIAS/2

Personal Author: Chadwick, Neil

Title: Summary report on fieldwork

Publication info: 1974

Annotation: Reports on work in Barkly Tablelands area on Binbinga & Ngarngu mainly (also some work
on Wambaya, Gunandji & Djingili), relationship of Binbinga to Wambaya & Gudandiji
Source: Australian Institute of Aboriginal Studies -Newsletter, n.s. 1., 1974; 19
Language/Group: Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji people (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)

Local call number: S 40/3

Personal Author: Chadwick, Neil

Title: Historical considerations in some Australian languages and some typological comparisons with
European languages

Publication info: 1976

Annotation: Study of noun classification; Discussion of terminology - gender vs noun classes; Types of
Aust. classifying languages; Gender in Wambaya, Gundandji, Binbinga, Djingili and Ngarndiji - four
genders (masc., fem., neut. general, neut. particular) indicated by suffix; Origin and development of
gender markers; Apparent development of a definite/indefinite opposition in Binbinga

Source: Blake, B.J. -- Papers in Australian Aboriginal languages, 1974; 69-82 -- bibl.; tbl. -Linguistic
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Language/Group: Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji people (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Ngarnji / Ngewin language (N121) (NT SD53-15)
Language/Group: Ngarnji / Ngewin people (N121) (NT SD53-15)
Language/Group: Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)

Local call number: S 40/19

Personal Author: Chadwick, Neil

Title: Reasons for language decline in the east central Northern Territory, Australia

Publication info: 1984

Annotation: When Aboriginal stockmen worked on cattle stations in their territories, their language and
traditional way of life survived; where tribes mixed, Kriol developed; now with shifts to towns following
mechanization of pastoral industry, English dominates; young people, educated in English, lose
traditional language; Mudburra, Yanyuwa, Warumungu, Warlpiri, Alyawarra, Gurindji, Jingulu, Garawa
still used; Wambaya, Warlmanpa, Alawa declined 1966-1984; Wagaya, Gudaniji, Binbinga, Waanyi
declined

Source: Working papers in language & linguistics, 1984; 18; 1-27 -- bibl.; map
Language/Group: Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)

Language/Group: Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)

Language/Group: Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Gurindji language (C20) (NT SE52-08)

Language/Group: Gurindji people (C20) (NT SE52-08)

Language/Group: Gurdaniji / Kurdaniji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Gurdaniji / Kurdanji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)

Language/Group: Malyangapa / Malyangaba language (L8) (NSW SH54-11)

Language/Group: Malyangapa / Malyangaba people (L8) (NSW SH54-11)

Language/Group: Mudburra language (C25) (NT SE53-05)

Language/Group: Mudburra people (C25) (NT SE53-05)

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Language/Group: Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Language/Group: Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)

Language/Group: Warlmanpa language (C17) (NT SE53-10)

Language/Group: Warlmanpa people (C17) (NT SE53-10)

Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
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Pamphlets

Local call number: p CHA

Personal Author: Chadwick, Neil

Title: Markers of ergative and transitive function : some Australian examples

Publication info: 1978

Annotation: Examines ergative affixes, gender concord, and similarities of nominal and verbal markers
in Djingili, Gudandji, and neighbouring languages

Source: Working Papers in Language and Linguistics - 1978; 7; p. 1-7 -- bibl. tbls.; Photocopy
Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji people (C26) (NT SE53-07)

Local call number: p GRA

Personal Author: Graebner, Fritz

Title: Wanderung und Entwickelung sozialen Systeme in Australien [Migration and development of
social systems in Australia]

Publication info: 1906

Physical descrip: [20] p. : ill., map ; 36 cm. +10 p. summary. Annotation: Discusses tribal organization -
marriage classes totemic groups, development throughout Australia; 4 and 2 class groups - N.W. coast,
Arunta, Anula Binbinga, numerous Queensland groups; gives particulars of class names of Wakelbura
tribe, Kalkadun, Maitakudi, Maikulen & Yerrunthully; map on p.183 shows distribution of types of social
systems throughout Australia; list of tribes with 4-class system; notes on the mixed system of North
Queensland; discusses totems of Buntamurra, Ungerri & Yerunthully with brief reference to other
groups; operation of marriage classes among Pitta Pitta and neighbours; exceptions to system, explains
differences and variations amongst numerous tribes, terminology; origin of 8-class system, marriage
rules - Arunta, Kaitish, Unmatjera, terms adopted by other tribes; burial customs, shield distribution (with
diagrams) from many groups, typical example of boomerangs - distribution; discusses relations between

patrilineal & matrilineal tendencies; diffusion of social system backed up by parallel diffusion of culture
traits; draws extensively on Howitt, Spencer and Gillen, Smyth and Curr
Source: Globus 1906; Vol. 90, no.12; [181]-186; no.13; 207-210; no.14; 220-224; no.15; 237-241

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI55-02)
Anmatyerre / Anmatyerr language (C8.1) (NT SF53-09)
Anmatyerre / Anmatyerr people (C8.1) (NT SF53-09)

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Mbabaram / Bar-Barrum people (Y115) (Qld SE55-05)

Baraba Baraba language (D5) (NSW SI55-13)

Baraba Baraba people (D5) (NSW SI55-13)

Pinkangarna / Bin-gongina language (C21) (NT SE53-09)
Pinkangarna / Bin-gongina people (C21) (NT SE53-09)

Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Bundhamara language (L26) (Qld SG54-16)

Bundhamara people (L26) (Qld SG54-16)

Darumbal language (E46) (Qld SF56-13)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)

Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)

Gugu Bididji language (Y86) (Qld SD55-13)

Gugu Bididji people (Y86) (Qld SD55-13)

Gugu Buyuniji language (Y87) (Qld SD55-13)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gugu Buyuniji people (Y87) (Qld SD55-13)

Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Kuungkari / Gunggari language (D37) (Qld SG55-15)
Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)
Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Kaytetye / Kaytej language (C13) (NT SF53-06)
Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)
Ku-ring-gai / Gameraigal language (S62) (NSW SI56-05)
Ku-ring-gai / Gameraigal people (S62) (NSW SI56-05)
Gurdaniji / Kurdanji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Gurdaniji / Kurdanji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Mayi-Kulan language (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi language (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Yapi language (G20) (Qld SE54-10)

Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Mbabaram language (Y115) (Qld SE55-05)

Minjungbal / Minyangbal language (E18) (NSW SH56-03)
Minjungbal / Minyangbal people (E18) (NSW SH56-03)
Mirning language (A9) (WA SH52-14)

Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Narangga / Narrunga language (L1) (SA SI53-12)
Narangga / Narrunga people (L1) (SA SI153-12)
Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA SI54-13)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)
Ngarigo / Ngarigu language (S46) (NSW SJ55-04)
Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-04)

Ngarla language (W40) (WA SF50-04)

Ngarla people (W40) (WA SF50-04)

Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)
Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Walgal / Walgalu language (S47) (NSW SI55-16)
Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)
Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)
Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warungu / Warrungu language (Y133) (Qld SE55-14)
Warungu / Warrungu people (Y133) (Qld SE55-14)
Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Yagalingu language (E43) (Qld SF55-14)

Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
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Language/Group: Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)
Language/Group: Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)
Language/Group: Yirandali / Yirandhali language (L42) (Qld SF55-05)
Language/Group: Yirandali / Yirandhali people (L42) (Qld SF55-05)

Local call number: p YIJ

Title: Yijan : knowledge of the Dreaming

Publication info: [200-]

Physical descrip: 1 leaflet [2] p. : col. ill

Annotation: Notes by artist Gordon Landsen about himself, his dreaming and his paintings, in English
and Gurdaniji / Kurdaniji / Gudaniji;relates dreamings shown in six of Landsen's paintings
Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji people (C26) (NT SE53-07)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)

Electronic access

Local call number: AILEC 0127

Added Author: Menning, Kathleen,

Added Author: Hale, Ken, 1934-2001

Added Author: Chesney, Estrella F.

Added Author: Nash, David, 1951-,

Title: Kutanji wordlist [electronic resource]

Access restriction: Access - Open access for reading and copying in accordance with copyright. Contact

AIATSIS Library

Electronic access: Click link for Library staff access to document
G:\Library\Digital Docs\ASEDA\0127_access.zip

Language/Group:

Rare books

Gurdaniji / Kurdaniji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)

Local call number: RB B299.24/A2

Personal Author: Basedow, Herbert, 1881-1933

Title: Anthropological notes on the western coastal tribes of the Northern Territory of South Australia
Publication info: 1907

Annotation: Extent of tribal territories - Larrekiya, Marri, Wogait, Wulna, Ponga-ponga, Sherait, Mulluk-
Mulluk, Marranunga, Awarrai, Agiwallem, Anyoola, Korrawa, Binbinga, Godangee, Yumpia (Umbaia),
Wilingura, Angee, Tjingilli; Conception beliefs, burial rites (Mulluk-Mulluk), finger mutilation, nasal
septum perforation, scarification; First initiation ceremony (Bollier) of Larrekiya; rite of Wogait; Initiation
of Larrekiya female; Second initiation of Larrekiya youth (Mollinya); Corroborees & friendly meetings,
etiquette shown to strangers; Hunting methods, fishing, cooking, fir-making, smoking (use of opium
pipes), dwellings, weapons & implements, food & water vessels, domestic utensils; Personal ornaments;
musical instruments; native art - rock paintings - Blunder Bay; drawings on bark & implements;
Comparative vocabs. (28 words) of Larrekiya, Wogait, Sherait, Berringen

Source: Royal Society of South Australia -- Transactions, v.31, 1907; 1-62 -- 19 pls.; diags.; map

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-04)
Batjamal / Wogait language (N6) (NT SD52-07)

Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-07)

Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Pungupungu / Bongo Bongo language (N11) (NT SD52-07)
Pungupungu / Bongo Bongo people (N11) (NT SD52-07)
Djeradj / Dyeraidy language (N10) (NT SD52-07)

Djeradj / Dyeraidy people (N10) (NT SD52-07)

Djerimanga / Wulna Wuna language (N29) (NT SD52-04)
Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Gurdaniji / Kurdanji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Gurdaniji / Kurdanji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Malak Malak language (N22) (NT SD52-08)

Malak Malak people (N22) (NT SD52-08)

Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Maranunggu language (N13) (NT SD52-08)

Maranunggu people (N13) (NT SD52-08)

Marrithiyel language (N7) (NT SD52-07)

Marrithiyel people (N7) (NT SD52-07)
Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)
Warray / Warrai language (N25) (NT SD52-08)

Warray / Warrai people (N25) (NT SD52-08)

Wilingura language (N99) (NT SD53-14)

Wilingura people (N99) (NT SD53-14)

Wulna / Wuna people (N29) (NT SD52-04)

Wulwulam / Wuna language (N32) (NT SD52-08)
Wulwulam people (N32) (NT SD52-08)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Local call number: RB F848.48/T2

Personal Author: Frazer, James George, Sir, 1854-1941

Title: Totemism and exogamy : a treatise on certain early forms of superstition and society

Publication info: London:Macmillan 1910

Physical descrip: 4 v.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: First published 1887; detailed account of totemism throughout the world; v.1; Survey of
exogamous systems of Australia; p.7; Belief in descent from totem in W.A., relationship to totem among
the Geawe-gal; p.8; Origin of W.A. clan names; p.8-9; Refusal to kill or eat totem except in emergency
(Mount Gambier tribe); kinship with totem among Narrinyeri; p.14; Totemic animals kept as pets
(Narrinyeri); p.18-19; Punishment for eating totem, general food taboos; p.19; Less respect for totem
among Narrinyeri, Dieri; p.22; Warnings & help given by totem (Coast Murring, Kurnai); p.24; Inanimate
objects as totem (Encounter Bay tribe, Dieri, Mukjarawaint, Wotjoballuk, Kamilaroi, KuinMurbara,
Kiabara); p.27-29; Initiation of totem in tooth avulsion, nose ornaments, cicatrization; p.35; Burial
ceremonies (Wotjoballuk); p.40; Totem figures in Yuin initiation rites; p.41-44; Initiation ceremonies in
N.S.W., Vic. (Kurnai), the lower Murray & among the Dieri; p.47; Sex totems (Kurnai, Kulin, Coast
Murring, Mukjarawaint, Tatathi, Port Lincoln tribe); p.54-55; Infringement of exogamy rule (Ta-ta-thi, Port
Lincoln tribe, Kunandaburi); p.60-65; Division of tribes into phratries & subphratries (Turra, Wotjoballuk,
Ngarego, Theddora, Kamilaroi, Kiabara) & associated myths (Dieri & W. Vic. tribes); p.65-71; Rules of
descent; p.73-75; Cannibalism & blood-letting among kin p.76-77; Eaglehawk & crow as totems among
the Dieri,Mukjarawaint, Ta-ta-thi, Keramin, Kamilaroi, Mycoolon, Barinji, Kuinmurbura, Turra, Mount
Gambier, Kunandaburi, Wonghibon; p.78- 80; Classification of natural phenomena as subtotems in
Mount Gambier, Wakelbura & Wotjoballuk; p.102-115; Central Australian totemism - food taboos,
exogamy, increase rites for witchetty grubs, emus, hakea flowers, manna, kangaroos, ceremonies for
people of other totems; quotes Spencer on religious aspect of totemism; distribution of religious & social
aspects towards the S.E.; p.124-129; Association of soul with sacred objects (ritual objects, nurtunja);
p.131

Annotation: Similarity of increase rites in Torres Straits; p.136-137; Notes on prohibitions imposed on
clans in north Queensland tribes (quotes Roth); p.143; Burial customs (Dieri, Turribal, Jupagalk); p.144;
Mythical watersnake as totem among the Warramunga; p.145-146; S.A. belief in Supreme Being; p.155-
162; Conception beliefs, Central Australia; p.176-186; Urabunna moieties, descent, kinship, ceremonies
for rain making & increase of snakes, fish, lice, lizards; p.186; Notes on the nations of Binbinga
(including Allawa) and Mara (including Anula); p.186- 201; Arunta social organization, spirit centres,
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conception beliefs, ritual objects; p.201-203; Close association between man and his totem clearly seen
in burial rites of Unmatjera, Kaitish, Warramunga, Tjingilli, Binbinga, gives descriptions of burials; p.205-
214; Arunta totemic ceremonies for bulb, white bat, frog, dog, kangaroo, grub, emu, eaglehawk, sun;
essential features of Arunta ceremonies; p.214-227; Kaitish increase rite for grass-seed, rain making
ceremony, Worgaia ceremony for yams, Warramunga ceremonies for black snakes, white cockatoos,
euros; p.232-236; Ceremonial eating of totems among the Kaitish, Unmatjera; strict food taboos among
the Worgaia, dietary laws among the Warramunga; p.236-237; Totemic food taboos, tables showing
totems of exogamous sub-classes or sub-phratries of Mara and Anula tribes; p.237-242; Arunta, Kaitish
& Unmatjera traditions for eating totems; p.242-252; Evolution of exogamy in the Arunta & Warramunga
tribes; p.256-271; Exogamous classes in the Arunta nation, classes and subclasses, rules of marriage &
descent for the Southern Arunta, Northern Arunta, Warramunga, Walpari, Wulmala, Worgaia, Tjingilli,
Umbaia, Gnaniji, Bingongina Binbinga, Mara, Anula; p.271- 288; Organization into four or eight
exogamous classes; p.289-295 Annotation: Classificatory system of kinship; p.295-308; Terms of
relationship of Urabunna, Arunta, Luritcha, Kaitish, Warramunga, Worgaia, Umbaia, Tjingilli, Gnaniji,
Binbinga, Mara and Anula tribes; p.308-313; Group marriage (Urabunna & Dieri); p.321-323; Fur
clothing (Port Lincoln, Narrinyeri) & permanent housing (S.W. Vic., S.A., N.S.\W.); p.327-332; Tribal
government & leadership in S.A., Vic., and N.S.W.; p.332-334; Contrast in social advancement in
differing climatic areas, e.g. most primitive in dry centre, more advanced tribes in fertile coastal areas;
p.344352; Location & numbers of Dieri, their moieties, clans, rules of marriage & descent, prohibition of
first cousin marriage, 2 legends on origin of totems, 2 versions of legend of origin of exogamy; p.352-
357; Similarity of legend among the Kulin, general theory on the introduction & spread of social change
from tribe to tribe; 357-360; Dieri, Yaurorka, Yantruwunta, Marula, Yelyuyendi, Karanguru, Ngameni joint
ceremony for increase of carpet snake, lace lizard; increase rite performed by Lake Eyre tribes for
iguanas; Dieri increase rite for wild fowl eggs, rain making ceremony; p.360-361; Dieri clan leaders form
council of elders; p.362; Relationship terms used by Dieri; p.363367; Primary & secondary marriage
among Dieri, marriage ceremonies, relationships of spouses of both kinds; p.367-371; Equivalent
systems among the Yantruwanta, Kurnandaburi, Yandairunga (Yendakarangu), Parnkalla; p.371; Area
occupied by tribes practicing group marriage; p.374-376; Yendakarangu totems, rules of descent,
classificatory kinship terms; p.376-380; Details for Wonkamala, Ngameni, Wonkanguru, Yaurorka,
Yantruwanta, Kurnandaburi; p.380-381; Location of Itchumundi, Karamundi & Barkinji nations;
p.381383; Strict exogamy practised by Darling River tribes, child betrothal, traces of group marriage;
p.383-384; Classificatory kinship terms of the Wathi-Wathi; p.384-386; Tradition of wonder-working
ancestors & examples of Wathi-Wathi fire myth; p.387; Location of tribes in Itchumundi nation, details of
Wilya totems, marriage & descent rules only; p.388; Location of Karamundi nation, brief details of
Milpulko tribe only; p.388-390; Brief details of location of totems for the Parunji, Barinji & Wiimbaio;
p.390-391; Details of totems for the Ta-tathi, Keramin; p.392-395; Brief details of location, totems,
marriage & descent rules of the Ya-itma-thang, Nagarigo, Wolgal, Biduelli; p.395405; Kamilaroi totems,
marriage & descent rules, division of classes into subclasses, descent of totem, exception to exogamy
rule, mother-in-law avoidance, vengeance for murder, brief details of kinship terms; p.405-422; Details
of location, classes & subclasses, marriage & descent of subclasses & totems, betrothal, personal
totems of medicine men, survival of group marriage, classificatory kinship terms among the Wiradjuri,
Wonghibon, Kuinmurbura, Kongulu; p.422-430; Wakelbura system of classes & subclasses, marriage &
descent, descent of totems, betrothal, punishment for irregular marriages, wife exchange, group
marriage, capture of women by visitors, initiation ceremonies, classification of natural phenomena, food
restrictions, funeral rites; p.430-434; Wakelbura system found among the Port Mackay tribe, their
classificatory kinship system & subtotems; Buntamurra totems, marriage & descent rules, descent of
totems; p.434-441 Annotation: stellar myths; Kulin marriage & descent rules, myth of origin of exogamy;
geographical or local exogamy combined with class exogamy among the Wurunjerri, Bunurong & 5
tribes near Melbourne; brief details of marriage customs, prohibition of cousin marriage, punishment for
unlawful marriage, avoidance relationships, vengeance for murder, classificatory kinship terms; p.441-
451; Location of Kaiabara tribe, participation in Bunya-Bunya feast, system of classes & subclasses,
marriage & descent rules, descent totems, classificatory kinship terms; brief details of Maryborough
tribes - descent, personal totems; classes & subclasses, prohibition of cousin marriage, marriage &
betrothal customs of the Muruburra; p.451-462; Location & class system of the Wotjoballuk; subtotems,
relationship of individual to totem & of totems to each other, totemic burial customs, mortuary totems,
relationship of individual to subtotems, sex totems & identification with them, marriage & descent, local
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exogomy, prohibition of cousin marriage, betrothal & marriage customs, kinship terms; p.462-463; Brief
details for Mukjarawaint & Gournditch-mara; p.463-470; Tribes of S.W. Victoria - clans, classes,
traditions for origin of classes, local & class exogamy, strictness of marriage laws, child betrothal,
initiation ceremony (depilation), marriage customs, avoidance relationships, sex totems; p.470-472; Brief
details of classes, totems & subtotems of the Buandik; p.472-477; The Yerklamining - location, totems,
marriage laws; the Narrang-ga, two differing accounts given of their totems & marriage & descent laws;
p.477-488; Location of the Narrinyeri, localization of clans & local exogamy, table of clans & totems,
explanation of clan names, personal totems, marriage customs, prohibition of cousin marriage, initiation
rites, increase ceremony for water & fish at Lake Victoria, hunting ceremonies, kinship system; p.488-
493; Location of Murring; hereditary & personal totems among the Yuin; relationship of individual to
totem, list of totems, sex totems, local exogamy, betrothal & marriage customs, kinship terms; p.493-
500; Location of the Kurnai, local exogamy; names show traces of class-system & traces of totems may
be found in names given at initiation; sex totems used to induce offers of marriage, personal totems of
medicine men, relationship of totems to exogamous geographical areas; elopement the customary form
of marriage, classificatory kinship terms; p.500-503; Succession to deceased brothers widow - the
Levirate - practised by the Kurnai; Levirate probably a relic of group marriage not polyandry; p.503-505;
Avoidance relationships among the Kurnai, explanations of origin; relics of close ties with wifes family in
food sharing customs among the Kurnai & other S.E. Australian tribes; p.505-507; Brief details of
location, marriage customs, animal mimicry at initiation ceremonies, mother-in-law avoidance,
classificatory kinship terms among the Chepara; p.507-511; Discussion of marriage systems,
equivalence of class systems; p.511-514; Adjustment from Urabunna system to Arunta system & effect
of changes on social organization; p.515-520; N.W. central Queensland tribes with four class system
similar to the Kamilaroi (including Pitta- Pitta, Miorli, Goa, Yerrunthully, RingaRinga, Kalkadoon, Miubbi,
Workoboongo, Mycoolon); p.520- 522; Equivalent names for classes among the Woolangama, Koreng-
Koreng, Taroombul, Duppil, Karoonbara, Rakivira, Bouwiwara, Koomabara; quotes Roth on lack of
totemism in Queensland; p.523-526; System of food taboos for exogamous subclasses; tables show
food forbidden to Pitta-Pitta, Kalkadoon, Mitakoodi, Woonamurra & Goa tribes; p.527-530; Queensland
food taboos may be totemism in decay; evidence supporting totemism in Queensland; p.531; Totemic
taboos coming into force at first initiation ceremony; p.532-533;

Annotation: Control of totems shown in custom of calling on name-sake animals before sleep to ensure
success in hunting, avoid Danger etc.; p. 534-543; Individual or personal totems (Princess Charlotte
Bay, Cape Bedford), naming of children, the Ari of Yaraikann, received by youth when tooth is knocked
out at puberty; conception beliefs of Pennefather River Natives; death punishment for breaches of
classlaws (Bloomfield River); modes of obtaining wives; avoidance relationships; p. 543-545;
Classificatory kinship system, terms used by Pitta-Pitta tribe; p. 546-550; Exogamous classes found at
King Georges Sound; tribal names derived from most plentiful species of food Meananger, Murram,
Yobberore, Weil, Warrangle, Corine); descent, local exogamy, marriage customs, the Levirate,
destruction of one twin at birth, medicine men; p. 555; Legends on origin of various clans; p.558-560;
Division of New Norcia tribe into six classes (tables show which classes may or may not marry),
maternal descent of classes; p. 560-565; Quotes Mrs Bates on marriage & descent of classes in the
area from Jurien bay to Esperance, totemic meanings of class names, personal classificatory kinship
system and terms used in W. A., classification of all natural phenomena as subtotems; p. 567-574;
Totemism in North West Australia; initiation rites, marriage and descent, avoidance of wifes mother;
magic; inheritance of sacred cairns; p. 576; Conception beliefs among the Larrekiya and Wogait, brief
footnotes on initiation rites; p. 578; Class system at Raffles Bay and Port Essington (quotes Spencer); v.
2; Totemism in Torres Straits; p. 2-3; Language differences between Eastern and Western Islanders
points to different ethnic origins; table gives totems found among clans in the Western Islands; p. 3-4;
Principal and subsidiary totems; local segregation of clans; p. 4-5; Exogamy and descent of the totem
clans; clans grouped in two exogamous classes or phratries (Children of the Great Totem & Children of
the Little Totem in Mabuiag); p.5-6; Local segregation of the two classes in Mabuiag, Tutu & Saibai; p.
78; Local exogamy superseding clan exogamy, marriage regulated by kinship; p. 8-10; Relationship of
individuals to totem seen in character traits or in badges & scars (Mabuiag); p. 10-11; Abstention form
killing and eating totems; Exception to rule for Dugong and Turtle clans; p. 12-14; Increase rites for
turtle and dugong; p. 14-16; Subsidiary totems; p. 16-18; Classificatory kinship system, avoidance
relationships, the Levirate, exchange of sisters in marriage; p. 18-21; Shrines and effigies of totemic
heroes Sigai & Maiau, annual dances (island of Yam); P. 21-23; Legend of warrior-hero Kwoiam (island
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of Mabuiag), shrine of two magic turtle-shell crescent, crescents carried in battle as standards; p. 23-24;
List of sites connected with Kwoiam; v. 4, p. 173-275; Notes and corrections to v. 1, maps showing tribal

boundaries.
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Boonwurrung / Boonerwrung / Bunurong language (S35) (Vic SJ55-09)
Boonwurrung / Boonerwrung / Bunurong people (S35) (Vic SJ55-09)
Djadja wurrung / Dyadyawurung / Dja Dja Wrung language (S31.1) (Vic SJ54-04)
Djadja wurrung / Dyadyawurung / Dja Dja Wrung people (S31.1) (Vic SJ54-04)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung language (S20) (Vic SJ54-11)
Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-04)
Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI55-02)
Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja language (C5) (SA SG53-14)
Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)

Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Barindji language (D12) (NSW SI54-04)

Barindji people (D12) (NSW SI54-04)

Barranbinya / Baranbinya language (D26) (NSW SH55-06)
Barranbinya / Baranbinya people (D26) (NSW SH55-06)

Batjamal / Wogait language (N6) (NT SD52-07)

Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-07)

Bayali / Baiali language (E42) (Qld SF56-13)

Bayali / Baiali people (E42) (Qld SF56-13)

Pinkangarna / Bin-gongina language (C21) (NT SE53-09)
Pinkangarna / Bin-gongina people (C21) (NT SE53-09)

Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-06)

Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-06)

Dadi Dadi / Dardi Dardi language (S28) (Vic S154-12)

Dadi Dadi / Dardi Dardi people (S28) (Vic SI54-12)

Darumbal language (E46) (Qld SF56-13)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Daungwurrung / Taungurong language (S37) (Vic SJ55-02)
Daungwurrung / Taungurong people (S37) (Vic SJ55-02)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Djagunda / Dyagunda language (E27) (Qld SG56-09)

Djagunda / Dyagunda people (E27) (Qld SG56-09)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)

Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)

Gabalbara language (E45) (Qld SF55-12)

Gabalbara people (E45) (Qld SF55-12)

Gangulu / Kanolu language (E40) (Qld SG56-01)

Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)

Garendala language (L29) (Qld SG54-12)

Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Geawegal language (E1) (NSW S156-01)
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Geawegal people (E1) (NSW SI56-01)

Goreng language (W5) (WA SI150-12)

Goreng people (W5) (WA SI50-12)

Kalaw Lagaw Ya / Kala Lagaw Ya language (Y1) (Qld TSI SC54-07)
Kalaw Kawaw Ya language (Y2) (QIld TSI SC54-07)
Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Kaniyang language (W4) (WA SI50-11)

Kaniyang people (W4) (WA SI50-11)

Kaytetye / Kaytej language (C13) (NT SF53-06)

Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Kulin language (S21.1) (Vic SI54, SJ54)

Kulin people (S21.1) (Vic SI54, SJ54)

Gurdaniji / Kurdaniji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Gurdaniji / Kurdaniji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Kureinji language (D6.1) (NSW SI54-11)

Kureinji people (D6.1) (NSW S154-11)

Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Kurnu / Gunu language (D25) (NSW SH55-05)

Kurnu / Gunu people (D25) (NSW SH55-05)

Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Marawara language (D6) (NSW SI54-07)

Marawara people (D6) (NSW SI54-07)

Mayi-Kulan language (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi language (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Yapi language (G20) (Qld SE54-10)

Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Meriam Mir / Miriam Mer language (Y3) (Qld TSI SC55-05)
Meriam people (Y3) (QIld TSI SC55-05)

Minang language (W2) (WA SI50-11)

Minang people (W2) (WA SI50-11)

Mirning language (A9) (WA SH52-14)

Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Narangga / Narrunga language (L1) (SA SI53-12)
Narangga / Narrunga people (L1) (SA SI53-12)
Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA SI54-13)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)
Nawalgu language (D19) (NSW SH55-13)

Nawalgu people (D19) (NSW SH55-13)

Ngarigo / Ngarigu language (S46) (NSW SJ55-04)
Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-04)

Nguwera language (E22) (Qld SG56-10)

Nguwera people (E22) (Qld SG56-10)

Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)
Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)

Ringu Ringu language (G7) (Qld SF54-14)

Ringu Ringu people (G7) (Qld SF54-14)

Taribelang language (E33) (Qld SG56-02)

Taribelang people (E33) (Qld SG56-02)

Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI56-09)
Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW S156-09)
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Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)

Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic SI54-16)
Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)

Wajuk language (W9) (WA SI50-02)

Wajuk people (W9) (WA SI50-02)

Wakabunga language (G15) (Qld SE54-13)

Wakabunga people (G15) (QIld SE54-13)

Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Walangama language (G36) (Qld SE54-07)

Walangama people (G36) (Qld SE54-07)

Walgal / Walgalu language (S47) (NSW SI55-16)

Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)

Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)
Wanggamala language (C9) (Qld SG54-05)

Wanggamala people (C9) (Qld SG54-05)

Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wiilman language (W7) (WA SI150-07)

Wiilman people (W7) (WA SI150-07)

Wiljali language (D13) (NSW SH54-15)

Wiljali people (D13) (NSW SH54-15)

Wilyagali language (D16) (NSW SI54-03)

Wilyagali people (D16) (NSW SI154-03)

Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Wergaia / Wotjobaluk language (S17) (Vic SI54-15)
Wergaia / Wotjobaluk people (S17) (Vic SI54-15)

Woudjari language (W8) (WA SI50-08)

Wudjari people (W8) (WA SI50-08)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-05)
Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Jaitmathang / Yadymadhang language (S43) (Vic SJ55-03)
Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-03)
Yagalingu language (E43) (Qld SF55-14)

Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Yiman language (E31) (Qld SG55-08)

Yiman people (E31) (Qld SG55-08)

Yuin languages (S67) (NSW SI156-13)

Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Local call number: RB S331.48/S1

Personal Author: Schidloff, B.

Title: Das Sexualleben der Australier und Ozeanier [Sexual life of the natives of Australia and Oceania]
Publication info: Leipzig, 1908

Physical descrip: 314 p.

Access: Not for Inter-Library Loan
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Annotation: Comments on premature sex education of Aboriginal children; reasons for circumcision;
tooth avulsion ceremony - authors interpretation of rite; general account of initiation ceremonies; general
account of circumcision, listing practices in Uranubba & Arunta tribes; lists localities where subincision is

practiced & reason for operation; initiation of girls, ovariotomy; modest traits in natives p.209; Feast of
Watschandies tribe associated with love season — gives words of song; love charms & magic; p.279;
Enumerates different positions of coitus adopted in different parts of Australia; quotes previous authors
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Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)
Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)
Pinkangarna / Bin-gongina language (C21) (NT SE53-09)
Pinkangarna / Bin-gongina people (C21) (NT SE53-09)
Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Kaytetye / Kaytej language (C13) (NT SF53-06)
Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Gurdaniji / Kurdanji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Gurdaniji / Kurdanji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Watjanti language (W13) (WA SG50-13)

Watjanti people (W13) (WA SG50-13)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Local call number: RB S746.33/A2

Personal Author: Spencer, Baldwin, Sir, 1860-1929

Title: Across Australia / by Baldwin Spencer and F. J. Gillen

Publication info: London : Macmillan, 1912

Physical descrip: 2 v. (515 p.) : ill..(some col.), maps ; 22 cm.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: v.1, chap.2; Lake Eyre region & the Urabunna tribe; Tjantjiwanperta camp; two classes,
marriage regulations, totems, descent; account of ceremony for increase of snakes, gives two lines of
song (no translation); final ceremony of initiation scarification, myth relating to scars representing the
bell bird, three lines of song; chap.3; From

Oodnadatta to Charlotte Waters; chap.4; Animal and plant of the Lower Steppes - notes on the water

bearing frog; origin of the dingo; chap.5; Charlotte Waters to the Macdonnell Ranges (Arunta) collection
of Claytonia seeds for foods, use of grinding stones; tradition relating to site at Engurdina; totem centre
at Undiarra (east of Henbury), legend, rock paintings, kangaroo increase ceremony; chap.6; The desert
region of Lake Amadeus - rock paintings George Gill Ranges; pitchuri plant used as narcotic & for
catching emus, trading; names of native wells; Ayers Rock — Luritja family; paintings - description given
of 17 figures, drawings in caves; digging for honey ants; Mount Olga - setting fire to grass to aid
catching animals, method of cleaning & cooking kangaroo, division of food; chap.7; The Higher Steppes
lizards as food; Finke River Gorge (Arunta & Luritja tribes); chap.8; The Arunta natives and some of
their customs and beliefs - methods of carrying children, childhood training, physical characters, hair
form & dressing, body ornaments (men & women), notes on moieties, marriage rules, relationship terms;
Arunta origin belief, totemic groups; Ertnatulunga place for keeping ritual objects, nature and meaning of
designs on 16 ritual objects of Arunta, Warramunga, Kaitish, Urabunna, Luritja tribes; rain making
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ceremony at Charlotte Waters, body decorations described; chap.9; Alice Springs and the Arunta -
native family at Ooraminna, camp life, fire making (2 methods given), weapons - stone axe, flaked stone
knife, spear & spearthrower, boomerangs; description of corroboree (Altherta) called Tijitjingalla; account
of avenging expedition, tribal fights;

Annotation: v.2; chap.10; Sacred ceremonies of Arunta; inheritance of ritual objects & ceremony,
messengers sent with invitation to neighbouring groups; Engwura ceremony described in detail, plan of
ground, series of totemic rites plum tree, frog ceremonies given as example; instances of the use of
Waningas and Nurtunjas, decorating the Kauaha pole, womens role at end of ceremomies; chap.11;
The atninga or avenging party - account given in detail; chap.12; Alice Springs to Barrow Creek - bean
tree beans used in the manufacture of ornaments, wood used for making shields and bowls; tradition of
Irritchapuncha (Mount Winnecke); chap.13; Barrow Creek & the Kaitish and Unmatjeri tribes - account of
the massacre in 1874; Alcheringa beliefs, reason for tooth avulsion among women; legend of Oruncha
(Unmatjira), concerned with the making of medicine men, method of initiation, faith in medicine men by
natives, methods of curing; chap.14; Magic various forms of pointing sticks & bones (Kaitish & Arunta);
illustrations & account of magic implements used by the Warramunga, Kaitish, Arunta tribes, power of
evil magic, kurdaitcha - gives two lines of song when shoes are being put on; chap.15; Barrow Creek to

Tennant Creek; chap.16; Life in the Warramunga camp - physical stature, forehead & upper lip
depilation camp life; method of making stone axes, adzes, knives, picks & spears; quarry at Renners
Springs; manufacture of wooden bowls out of bark & wood (Kaitish, Warramunga, Arunta); tribal fight,
tooth avulsion (women) - disposal of tooth (Kaitish, Warramunga), ceremonies connected with hair;
gives 12 hand signs used when under ban of silence, ceremony performed when lifting the ban;
chap.17; The great Wollungua - Uluuru & Kingilli ceremonies, leading part taken by Worgaia man, lines
of song given, ground drawings, notes on performers, myth behind ceremony, route of totemic ancestor;
chap.18; Fire ceremony of the Warramunga - gives detailed account, role of women; chap.19; Death,
mourning & burial ceremonies (Warramunga) - account of complete series from moment of death until
final burial, women's part, finding the murder;chap.20;Tennant Creek to Powell Creek — Tappin
ceremony;Renner Springs quarry - method of making stone knives;Tjingilli tribe at Powell Creek, Wantju
totemic ceremonies, etiquette during rituals; chap.21;From Powell Creek to Gulf of Carpentaria, beliefs
of Umbaia natives in regard to totemic ancestors, tradition behind the 3 waterholes at Betaloo Downs,
ceremonies connected with two lizard totems, a fly, a wallaby, a bird & a snake totem description of
these, use of Anjulukli stone, Gnaniji visitors attend rituals;camp of Gnanji at Karrabobba, food - fish,
mussels, sugar bag (honeycombs) - method of fishing & collecting; hairdressing, messengers;Binbinga
tribe at Macarthur River, bones of man in tree awaiting final burial, death & burial custom, eating of
flesh;Chap.22; Mara, Anula & Binbinga at Borroloola classificatory system, descent, power & graduation
of medicine men, types of canoes, barter from Malays of one type; spearthrowers, body ornaments;4
string figures made by women;Appendix;Music transcription of corroboree song by Percy Grainger;map
shows route taken by authors and position of the tribes

Language/Group

: Anmatyerre / Anmatyerr language (C8.1) (NT SF53-09)
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Anmatyerre / Anmatyerr people (C8.1) (NT SF53-09)
Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)
Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Kaytetye / Kaytej language (C13) (NT SF53-06)
Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Gurdanji / Kurdanji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Gurdaniji / Kurdanji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Luritja / Loritja language (C7.1) (NT SG52-04)

Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)

Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)
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Language/Group: Warumungu language (C18) (NT SE53-01)
Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Local call number: RB S746.33/N1

Personal Author: Spencer, Baldwin, Sir, 1860-1929

Added Author: Gillen, F. J. (Francis James), 1855-1912

Title: The northern tribes of Central Australia /By Baldwin Spencer and F.J. Gillen

Publication info: London:Macmillan 1904

Physical descrip: xxxv, 784 p.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Distribution of tribes, nature of country, isolation of tribes brought about by changes in
climatic conditions; physical features, hair forms, cicatrices on women, changes in appearance of men
at various ages, height of natives, chest measurements, head & foot measurements; type of social
organization amongst the tribes occupying the country extending from Lake Eyre through the centre to
the Gulf of Carpentaria; Dieri & Urabunna, group marriage; Arunta, lliaura, llpirra, Unmatjera, Kaitish,
Warramunga, Wulmala, Walpari, Tjingili, Umbaia, Gnaniji, Binbinga, Allaua, Mara, Anula; classes & sub-
classes; tables of relationship terms & descent (Warramunga), relationship terms Worgaia, Umbaia,
Tjingili, Gnaniji, Binbinga, Mara (with descent table), Anula; moieties - Arunta, Warramunga, Binbinga,
Mara; tables showing equivalent sub classes (Warramunga, Walpari, Wulmala, Tjingili, Gnaniji,
Bingongina, Worgaia) genealogical trees; marriage customs, account of ariltha ceremony - Arunta,
llpirra & 14 other tribes; totems - difference between central & south central tribes, gradual change in
method of counting descent of totem; universal belief in reincarnation; origin of totemic groups &
ancestors; ceremonies connected with the totems - Witchetty Grub & Sun, Erlipinna, Erlia, & water
totems (Kaitish), Uluuru, Kingilli (Warramunga - approximately 30 ceremonies connected with these),
Ant totem, Thaballa, Pau-wa, Ingwuna, Tappin or Wonna, Ulanji ceremony of Anula; detailed account of
all rituals with explanations, sacred objects & body paintings described; Chapter on the Wollonqua totem
of the Warramunga, wanderings of the mythic beast, building of mound, drawing of ground designs;
ritual objects, ceremonies attendant on the return of a number of ritual objects which had been lent to
another group, introducing visiting men to local women,; explanation of markings on ritual objects;
tradition of Murtu - murtu & the wild dogs (Warramunga) Annotation: Intichiuma ceremonies - Urabunna,
Arunta, Kaitish, Unmatjira, Warramunga, Tjingilli, Umbaia, Mara, Anula; eating the totemic animal or
plant, restrictions etc.; initiation - details of types of rituals & traditions, women allowed on ceremonial
ground (Warramunga); words of song part of tradition of Warramunga, Wulmala; the Ngathagura or fire
ceremony of the Warramunga, two moiety ceremonies, part played by women; traditions relating to
totemic ancestors, wanderings of ancestors; origins of certain social institutions; magic associated with
pointing bones & sticks (Arunta, Finke River, Kaitish, Unmatjera, Gnaniji); womens magic in Kaitish tribe,
Warramunga; use of magic stones & objects; obtaining wives by magic, magic to ensure growth, making
& power of medicine men; beliefs in beings endowed with superior powers (Alcheringa individuals);
customs relating to burial & mourning, avenging death, eating flesh of dead man (Binbinga, Anula,
Mara); the Atninga or avenging party, ceremonies in the organization of the party, dances performed,;
etiquette on approaching strange camp, presents of food, corroborees; names & naming, ordinary &
sacred names, terms of address (Arunta, Warramunga, Gnanji, Binbinga, Anula, Mara); customs
relating to the knocking out of teeth, giving of blood, hair, childbirth, food restrictions, nose boring,
inheritance, fire making; myths relating to sun, moon, stars, comets, rainbow, whirlwind; notes on stone
implements - adzes, knives, picks, tomahawks, spears, method of flaking, womens knife in Kaitish &
Warramunga, hafting of knives & picks; pitchis, spear throwers, types of spears, gouges (bone), fish
hooks (wood & bone) - Alligator River; canoes & paddles - Anula tribe; clothing & ornament; decorative
art, designs on implements & weapons (Arunta), ornamented bamboo trumpet & pipe (Anula), designs
on ritual objects; ground drawings - Arunta (Intichiuma), Warramunga (Wollunqua & black snake);
glossary of

terms; Appendix A; Measurements of 23 adult males, 17 adult females & 12 children - gives 33
measurements; Appendix B; List of totem names (covers all tribes)

Language/Group: Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Alawa people (N92) (NT SD53-10)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)
Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)
Anmatyerre / Anmatyerr language (C8.1) (NT SF53-09)
Anmatyerre / Anmatyerr people (C8.1) (NT SF53-09)
Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)
Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)
Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)
Pinkangarna / Bin-gongina language (C21) (NT SE53-09)
Pinkangarna / Bin-gongina people (C21) (NT SE53-09)
Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Kaytetye / Kaytej language (C13) (NT SF53-06)
Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Gurdaniji / Kurdanji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Gurdaniji / Kurdanji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)
Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)
Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Walmala Warlpiri people (C15) (NT SF52-08)
Warumungu language (C18) (NT SE53-01)
Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wilingura language (N99) (NT SD53-14)

Wilingura people (N99) (NT SD53-14)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
Yawarawarka language (L23) (SA SG54-10)
Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)

Local call number: RB S746.33/W1

Personal Author: Spencer, Baldwin, Sir, 1860-1929
Title: Wanderings in wild Australia

Publication info: London:MacMillan 1928

Physical descrip: 2 v.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: v.1, pt.1; Geographical & binyurri), pointing bones & sticks,

method of pointing, influence of magic love charms, Kurdaitcha, description of shoes; medicine men &
sorcerers - method of graduation; Alchera beliefs & the cult of ritual objects, sacred objects of Urabunna,
Luritcha & Arunta, Kaitish, Warramunga, stone & wooden ritual objects, sacred totemic beliefs, tradition
dealing with Achilpa, or Wild Cat totem - ancestral route given with native place; names, map of totemic
topography, meaning of designs on ritual objects; Engwura ceremony, 1895, plan of ceremonial ground,
detailed account of totemic ceremonies, part enacted by women; camp at Charlotte Waters — rain
making ceremony described, words of song; stone arrangement Finke valley, mythological background;
rock drawings at Ooraminna; sun, witchetty grub & eagle hawk ceremonies performed; avenging
expedition (Atinga); Barrow Creek, Kaitisha & Unmatchera people; history of the massacre in 1874;
history of ancestor of rain man, grass seed totem ceremony, body decoration belief about the comet;
myth explaining tooth avulsion, method of operation, magic; charm made of human hair & owl feathers
carried by avenging parties; Tennant Creek - Warramunga; physical appearance, hair depilation; camp
life; wearing womans headdress by men to cure headache, tooth avulsion operation, tooth afterwards
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ground & eaten by mother (if a girls tooth) & eaten by mother in law (if mans); Gammona relationship
among Warramunga; ceremonies connected with hair; ban of silence, use of gesture language - 47
signs illustrated with meaning; details of fire ceremony;

Annotation: v.2; Myth of Wollunqua (rainbow serpent), ancestral journeying & ceremonies connected
with it, words of songs sung by Kingilli & Uluuru sections of Warramunga, author visits sacred sites;
death, burial & mourning ceremonies of Warramunga, discovering the supposed murderer; stone tools -
cutting & flaking, grinding & pounding, method of manufacturing implements; trading knives of Tjingilli &
Warramunga tribes, quarry at Renner Springs; details given of various types of knives; Tappin ceremony
performed by Kingilli moiety; tradition of the giving of light & fire by Kingilli to Uluuru men, ceremony
performed; white cockatoo ceremony; stone quarry near Banka Banka; Powell Creek - Tjingilli tribe,
details of series of totemic ceremonies, tribal etiquette; Betaloo Downs, Umbaia tribe - method of fishing,
totemic ceremonies, sacred objects; Karrabobba camp near Munda, Gnaniji tribe - fishing, eating lilies,
cooking, opossum, honey; Macarthur Station, Binbingga tribe - parcel of dead mans bones wrapped in
paper bark & placed in fork of tree; death & burial customs of Mungarai & Binbingga; tables showing
classificatory systems of Urabunna, Arunta & Mara, descent; Kurkutji, medicine man of Binbingga, spirit
beliefs, myths; types of canoes - Malay influence (Anula);two types of spear-throwers (Umbaia &
Gnaji);types of spears; Gillen acts as magistrate for trial of 3 natives after spearing a calf;illustration &
method of making yam & dugong string figures;trials held & court proceedings;work of police &
government authorities in Darwin, enquiries made into employment on pastoral properties;examination
of camps in Darwin inhabited by Worgait and Larakia people;trials & treatment of natives, relations with
Asians;Melville & Bathurst Islanders - physical appearance, cicatrization, hair depilation, description of
huts; mourning ceremony performed at grave of woman who died two years before, few words of songs
given, body decorations & objects; story of Joe Cooper;initiation ceremony described in detail, intimately
associated with Yam Ceremony, part played by women in rituals;men painting graveposts - four main
types;spear throwing, notes on sitting postures; decorative art of Melville islanders, armlets made by
bark, flat discs, bark baskets;marks on spear, clubs - colours, designs discussed; building of Kalin
Compound, Darwin;Spencer's trips as Chief Protector;East Alligator River — Kakadu tribe;designs drawn
on bodies of Kakadu, Umoriu & Gembio natives for ordinary corroboree;Kulunglutchi visitors - fire,
wallaby & turtle ceremonies;Kakadu ritual - snake men;ancestral tradition route & myth - origin of
languages - Gnaruk, Watta, Kakadu, Witji, Puneitja, Koarnbut, Ngorbur, Umbugwalur, Djowei, Geimbio,
the depositing of spirit children sent to various places;Tjilaiyu magic - injuring of a person, Korno ritual
explained;types of healing magic - methods of medicine men;mourning and burial rites -
Kakadu;initiation ceremony, words of songs given;Ober series - plan of ground, etc.;myth of Numereji
the great snake;ceremony described;method of killing snakes;making of medicine men;tradition
reference the exchange of women between different groups;restrictions in eating certain snakes;bark
paintings, description & interpretation;totems within family groups, conception beliefs;Yaluru, the spirit
part of each individual, ceremonies connected with this;rare type of spear thrower examined;cave
shelters, Alligator River, description of drawings; Muraian ceremonies, sacred objects, body decorations,
explanation & description of rite;weapons & artefacts of Kakadu tribe clubs, bags (palm leaf, paper bark,
net, grasses),bark belts, conchs, corroboree wands, other ornaments;description of mosquito mia-mia
on Roper River;Willaroo Station - Mudbura & Waduman natives, methods of cooking flying foxes,
preparing damper, earth oven;map & list of Melville & Bathurst Islands groups;meeting with Mulluk-
Mulluk tribe on Daly River

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-04)
Ndjebbana / Gunavidji / Gunibidji language (N74) (NT SD53-02)
Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)

Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)

Amurdak / Umorrdak / Amarak people (N47) (NT SC53-13)
Amurdak / Umorrdak / Amarak language (N47) (NT SC53-13)
Anmatyerre / Anmatyerr language (C8.1) (NT SF53-09)
Anmatyerre / Anmatyerr people (C8.1) (NT SF53-09)

Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)

Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Rare serials

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Pinkangarna / Bin-gongina language (C21) (NT SE53-09)
Pinkangarna / Bin-gongina people (C21) (NT SE53-09)
Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Limilngan / Buneidja / Buneidya language (N42) (NT SD53-01)
Limilngan / Buneidja / Buneidya people (N42) (NT SD53-01)
Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)

Djowei language (N30) (NT SD52-04)

Djowei people (N30) (NT SD52-04)

Gaagudju / Gagadju / Gagadyu language (N50) (NT SD53-01)
Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)
Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Ndjebbana / Gunavidji / Gunibidji people (N74) (NT SD53-02)
Kaytetye / Kaytej language (C13) (NT SF53-06)

Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Kunbarlang / Gunbalang language (N69) (NT SD53-02)
Kunbarlang / Gunbalang people (N69) (NT SD53-02)
Gurdaniji / Kurdaniji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Gurdaniji / Kurdaniji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52 04)
Luritja / Loritja language (C7.1) (NT SG52-04)

Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)

Malak Malak language (N22) (NT SD52-08)

Malak Malak people (N22) (NT SD52-08)

Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Tiwi language (N20) (NT SC52-16)

Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)

Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Widjilg / Widyilg language (N52) (NT SD53-05)

Widjilg / Widyilg people (N52) (NT SD53-05)

Wilingura language (N99) (NT SD53-14)

Wilingura people (N99) (NT SD53-14)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya language (N39) (NT SC53-13)
Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)

Local call number: RS 40/5 [C-140]

Personal Author: Nordlinger, Rachel.

Title: A grammar of Wambaya, Northern Territory (Australia) / Rachel Nordlinger.
Publication info: Canberra : Pacific Linguistics, 1998.

Physical descrip: xvi, 320 p. : maps ; 25 cm.

ISBN: 0858834812

ISSN: 0078-7558
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Annotation: Revised version of MA thesis ; reference grammar of Wambaya; describing phonology and
phonetics, parts of speech, morphology, syntax, with text examples and vocabulary appended; notes on
social organisation and kin terms; comparison of gender marking with Gudaniji, Binbinka, Ngarnga,
Jingili and Nungali

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)

Language/Group: Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Nungali language (N28) (NT SD52-12)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)

Language/Group: Wambaya / Wampaya language (C19) (NT SE53-11)

Local call number: RS 40/5

Personal Author: Chadwick, Neil

Title: The West Barkly languages : an outline sketch

Publication info: 1979

Annotation: Grammatical description of the West Barkly languages - Djingili, Wambaya, Gudandiji,
Binbinga, Ngarnga; relationship with Djamindjungan language family; characteristics of vocabulary
Source: Wurm, S.A. -- Australian linguistic studies -[Canberra ]; Australian National University, Research
School of Pacific Studies, Department of Linguistics , [1979]; 653-711 -- bibl.; map; tbls.

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Jaminjung / Djaminjung language (N18) (NT SD52-15)
Jaminjung / Djaminjung people (N18) (NT SD52-15)
Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Gurdaniji / Kurdaniji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Gurdaniji / Kurdaniji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Ngarnji / Ngewin language (N121) (NT SD53-15)

Ngarnji / Ngewin people (N121) (NT SD53-15)
Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)

Local call number: RS 50/4

Personal Author: Thorpe, W. W. (William Walford), d. 1932

Title: Aboriginal message sticks

Publication info: 1926

Annotation: Use of sticks as bonafides; trade and barter linked with sticks; detailed account of one used
in Victoria; emblematic tokens accompany sticks; carrying of messages in cleft sticks in Northern
Territory

Source: Australian Museum Magazine -- 1926; v.2, no.12; 423-425 -- illus.

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji people (C26) (NT SE53-07)

Local call number: RS 57/5

Personal Author: Roheim, Geza, 1891-1953.

Title: The pointing bone

Publication info: 1925

Annotation: Aggressive magic of Australian tribes; special potent form of Gnaniji, Binbinga, Anula and
Mara tribes made of femur or fibula of dead man; tables showing types of pointing bone, (human,
animal, stick) platform burial, earth burial and cannibalism; relationship between these; custom of killing
by pointing the fibula must have originated in territory occupied by central tribes with North Australian
languages; article covers many tribes with tribal map showing types of burial, cannibalism, types of
bones with line indicating migration of pointing bone

Source: Royal Anthropological Institute -- Journal, v.55, 1925; 90-114 -- thls.; map

Language/Group: Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)
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Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji people (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Local call number: RS 57/7

Personal Author: Vatter, Ernst

Title: Karten zur Verbeitung totemischer Phanomene in Australien

Publication info: 1926

Annotation: Ten maps with explanations showing types of totemic systems throughout Australia;
individual, class, subsection, phratry, descent of totems

Source: Anthropos -- 1926; Bd.21; 566-579 -- maps

Language/Group: Darkinung / Darkinjung / Darkinoong language (S65) (NSW SI56-05)
Language/Group: Darkinung / Darkinjung / Darkinoong people (S65) (NSW SI56-05)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)
Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Language/Group: Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-04)
Language/Group: Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI55-02)
Language/Group: Adnyamathanha language (L10) (SA SH54-09)

Language/Group: Adnyamathanha people (L10) (SA SH54-09)

Language/Group: Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)
Language/Group: Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)

Language/Group: Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)
Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Baraba Baraba language (D5) (NSW SI55-13)

Language/Group: Baraba Baraba people (D5) (NSW SI55-13)

Language/Group: Barindji language (D12) (NSW SI54-04)

Language/Group: Barindji people (D12) (NSW S154-04)

Language/Group: Parnkalla / Barngarla / Bungala language (L6) (SA S153-04)
Language/Group: Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA SI53-04)
Language/Group: Barranbinya / Baranbinya language (D26) (NSW SH55-06)
Language/Group: Barranbinya / Baranbinya people (D26) (NSW SH55-06)
Language/Group: Batjamal / Wogait language (N6) (NT SD52-07)

Language/Group: Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-07)

Language/Group: Bidawal / Bidwell language (S49) (Vic SJ55-08)

Language/Group: Bidawal / Bidwell people (S49) (Vic SJ55-08)

Language/Group: Pinkangarna / Bin-gongina language (C21) (NT SE53-09)
Language/Group: Pinkangarna / Bin-gongina people (C21) (NT SE53-09)
Language/Group: Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Badijiri / Budjari / Badyidi language (D31) (Qld SH55-01)
Language/Group: Badijiri / Budjari / Badyidi people (D31) (Qld SH55-01)
Language/Group: Bundhamara language (L26) (Qld SG54-16)

Language/Group: Bundhamara people (L26) (Qld SG54-16)

Language/Group: Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-06)
Language/Group: Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-06)

Language/Group: Dadi Dadi / Dardi Dardi language (S28) (Vic SI54-12)
Language/Group: Dadi Dadi / Dardi Dardi people (S28) (Vic S154-12)
Language/Group: Danggali language (D14) (SA S154-06)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Danggali people (D14) (SA S154-06)

Darumbal language (E46) (Qld SF56-13)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Djabwurrung / Dyabwurung language (S26) (Vic SJ54-08)
Djabwurrung / Dyabwurung people (S26) (Vic SJ54-08)
Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Gaagudju / Gagadju / Gagadyu language (N50) (NT SD53-01)
Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)
Gangulu / Kanolu language (E40) (Qld SG56-01)

Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)

Garanguru language (L28) (SA SG54-09)

Garanguru people (L28) (SA SG54-09)

Garendala language (L29) (Qld SG54-12)

Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Geawegal language (E1) (NSW SI56-01)

Geawegal people (E1) (NSW SI56-01)

Githabul language (E14) (NSW SH56-02)

Githabul people (E14) (NSW SH56-02)

Kuku Thaypan / Gugu Dhayban language (Y84) (Qld SD54-16)
Kuku Thaypan / Gugu Dhayban people (Y84) (Qld SD54-16)
Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Gungabula language (E35) (Qld SG55-08)

Gungabula people (E35) (Qld SG55-08)

Kuungkari / Gunggari language (D37) (Qld SG55-15)
Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)

Yinjilanji / Indjilandji language (G14) (Qld SE54-13)
Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)

Jagara / Yuggera language (E23) (Qld SG56-14)

Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Jardwadjali language (S27) (Vic SJ54-03)

Jardwadjali people (S27) (Vic SJ54-03)

Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Kariyarra language (W39) (WA SF50-10)

Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Kaytetye / Kaytej language (C13) (NT SF53-06)

Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Gurdaniji / Kurdanji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Gurdaniji / Kurdanji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Mangarrayi / Mangarayi language (N78) (NT SD53-09)
Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)

Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Marawara language (D6) (NSW S154-07)

Marawara people (D6) (NSW S154-07)

Martuthunira language (W35) (WA SF50-06)

Martuthunira people (W35) (WA SF50-06)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Mayi-Kulan language (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi language (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Yapi language (G20) (Qld SE54-10)

Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Minjungbal / Minyangbal language (E18) (NSW SH56-03)
Minjungbal / Minyangbal people (E18) (NSW SH56-03)
Mirning language (A9) (WA SH52-14)

Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Mudburra language (C25) (NT SE53-05)

Mudburra people (C25) (NT SE53-05)

Narangga / Narrunga language (L1) (SA SI53-12)
Narangga / Narrunga people (L1) (SA SI53-12)
Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA S154-13)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)
Ngadjuri / Ngadyuri language (L5) (SA S154-05)

Ngadjuri / Ngadyuri people (L5) (SA SI54-05)

Ngalakan language (N77) (NT SE53-02)

Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)

Ngamini language (L22) (SA SG54-09)

Ngamini people (L22) (SA SG54-09)

Ngarigo / Ngarigu language (S46) (NSW SJ55-04)
Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-04)
Ngarluma language (W38) (WA SF50-07)

Ngarluma people (W38) (WA SF50-07)

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)
Nguwera language (E22) (Qld SG56-10)

Nguwera people (E22) (Qld SG56-10)

Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)
Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Ringu Ringu language (G7) (Qld SF54-14)

Ringu Ringu people (G7) (Qld SF54-14)

Tiwi language (N20) (NT SC52-16)

Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Tjungundji language (Y14) (Qld SD54-03)

Tjungundji people (Y14) (Qld SD54-03)

Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)
Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)
Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Walgal / Walgalu language (S47) (NSW SI55-16)
Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)
Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)
Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)
Wardaman language (N35) (NT SD52-16)

Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warray / Warrai language (N25) (NT SD52-08)

Warray / Warrai people (N25) (NT SD52-08)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Rare pamphlets

Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)
Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Wiljali language (D13) (NSW SH54-15)

Wiljali people (D13) (NSW SH54-15)

Wilyagali language (D16) (NSW SI54-03)

Wilyagali people (D16) (NSW SI154-03)

Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Wulwulam / Wuna language (N32) (NT SD52-08)
Wulwulam people (N32) (NT SD52-08)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-05)
Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Jaitmathang / Yadymadhang language (S43) (Vic SJ55-03)
Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-03)
Yagalingu language (E43) (Qld SF55-14)

Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Yangman language (N68) (NT SD53-13)

Yangman people (N68) (NT SD53-13)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
Yarluyandi language (L31) (SA SG54-05)

Yarluyandi people (L31) (SA SG54-05)

Yawarawarka language (L23) (SA SG54-10)

Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)

Yiman language (E31) (Qld SG55-08)

Yiman people (E31) (Qld SG55-08)

Yirandali / Yirandhali language (L42) (Qld SF55-05)
Yirandali / Yirandhali people (L42) (Qld SF55-05)

Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya language (N39) (NT SC53-13)
Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)
Yuin languages (S67) (NSW S156-13)

Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Local call number: Rp SCH
Personal Author: Schmidt, Wilhelm, 1868-1954
Title: Die Stellung der Aranda unter den australischen Stammen [The position of the Aranda among the

Australian tribes]

Publication info: 1908
Annotation: Criticizes the aprioristic nature of recent discussions on prehistory of Australia; outlines
present knowledge of Aranda - atheism, conception beliefs, non-hereditary totemism; comments on

Spencer & Gillens views & Howitts on Dieri; linguistic situation, plant totemism (Vic., Qld., N.S\W., S.A.),
refers to many tribal groups; growth ceremonies & dietary taboos - customs (N.T., Torres Straits); views
on conception, mythical ancestors (N.T.), dual soul belief of Aranda; ritual objects & bullroarers (N.S.W .,
N.T., Vic.); basic elements of social structure; marriage prohibitions - Central Australian groups with
comparison with Mabuiag; discusses sex totemism, lists features of tribal life suggesting that sex
totemism implied a certain equality of sexes; states that Aranda culture is a recent complicated form
containing remnants of several previous stages of development

Source: Zeitschrift fur Ethnologie -- 1908; v.40; 866-901

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
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Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Batjamal / Wogait language (N6) (NT SD52-07)

Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-07)

Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-06)
Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-06)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Djial / Jiyil / Tjial language (K34) (NT SE52-04)

Djial / Jiyil / Tjial people (K34) (WA SE52-03)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)

Kuku Thaypan / Gugu Dhayban language (Y84) (Qld SD54-16)
Kuku Thaypan / Gugu Dhayban people (Y84) (Qld SD54-16)
Kalaw Lagaw Ya / Kala Lagaw Ya language (Y1) (QIld TSI SC54-07)
Kaytetye / Kaytej language (C13) (NT SF53-06)

Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Kija / Gidja language (K20) (WA SE 52-06)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Gurdaniji / Kurdaniji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Gurdaniji / Kurdaniji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Ngamini language (L22) (SA SG54-09)

Ngamini people (L22) (SA SG54-09)

Nyininy language (K7) (WA SE 52-10)

Nyininy people (K7) (WA SE52-10)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Tjungundji language (Y14) (Qld SD54-03)

Tjungundji people (Y14) (Qld SD54-03)

Torres Strait Islanders (QIld TSI SC54, SC55)

Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)
Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)
Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Yagalingu language (E43) (Qld SF55-14)

Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
Yawarawarka language (L23) (SA SG54-10)

Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)
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Manuscripts

Local call number: MS 159 (Part 8)

Principal Author; Breen, Gavan

Title: Report of field trip to Western Queensland and adjacent areas, April-July, 1972
Imprint: Melb. 1970

Collation: 9 p.

Access: Open access - reading.Open copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Reports on field trip to undertake salvage work in various languages; many informants for
many languages named

Source: Reports to A.lLA.S. on field trips, Melbourne, 1967-1976, Part (8)
Language/Group: Badijiri / Budjari / Badyidi language (D31) (Qld SH55-01)
Language/Group: Galali / Kullilli language (D30) (Qld SH55-01)
Language/Group: Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Language/Group: Ngamini language (L22) (SA SG54-09)

Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)
Language/Group: Mayali / Mayawarli language (N44) (NT SD53-01)
Language/Group: Wanggamanha / Wangkamana / Wankamadla language (G1) (Qld SG53-04)
Language/Group: Wanggadyara language (G5) (Qld SF54-09)
Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Language/Group: Yalarnnga / Yalarrnga language (G8) (Qld SF54-06)
Language/Group: Warluwarra language (G10) (Qld SF54-05)

Language/Group: Bularnu language (G12.1) (Qld SF54-01)

Language/Group: Yinjilanji / Indjilandji language (G14) (Qld SE54-13)
Language/Group: Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Gurdaniji / Kurdaniji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Wanamara language (G16.1) (Qld SF54-07)
Language/Group: Ngawun language (G17) (Qld SE54-15)

Language/Group: Mayi-Kulan language (G25) (Qld SE54-11)

Language/Group: Mayi-Kutuna language (G24) (Qld SE54-14)
Language/Group: Mayali / Mayawarli language (N44) (NT SD53-01)
Language/Group: Mayi-Thakurti / Mitakoodi language (G16) (Qld SF54-02)
Language/Group: Mayapic languages

Language/Group: Gudjandju language (Y33) (Qld SD54-08)

Language/Group: Kuungkari / Gunggari language (D37) (Qld SG55-15)
Language/Group: Ribh / Araba language (Y107) (Qld SE54-07)
Language/Group: Gonaniin language (Y91) (Qld SE54-03)

Language/Group: Mbara language (G21) (Qld SF54-04)

Language/Group: Tagalaka language (Y125) (Qld SE54-12)

Language/Group: Gungabula language (E35) (Qld SG55-08)

Language/Group: Bidjara / Bidyara language (E37) (Qld SG55-03)
Language/Group: Margany / Mardigan language (D42) (Qld SG55-13)
Language/Group: Gunya / Kunja language (D43) (Qld SG55-10)

Call number: MS 443

Personal Author: Chesney, Estrella F.

Title: Unedited first drafts of Aboriginal languages collected Feb. to March 15, 1966 at Palm Island,
North Queensland...

Publication info: Canb. 1966

Physical descrip: [187]p.

Access: Open access - reading

Access: Closed copying & quotation Principal and/or Depositor's permission

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Vocabularies of Gugu Ngandjara (200 words), Gugu Buyundji (300). Gugu Yimidjir (200),
Gudand;ji (130), Idindji (120), Djiru (130); Linguistic details and grammar of each languages
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Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Djiru / Dyiru language (Y124) (Qld SE55-06)

Language/Group: Djiru / Dyiru people (Y124) (Qld SE55-06)

Language/Group: Gudjandju language (Y33) (Qld SD54-08)

Language/Group: Gudjandju people (Y33) (Qld SD54-08)

Language/Group: Gugu Buyuniji language (Y87) (Qld SD55-13)

Language/Group: Gugu Buyuniji people (Y87) (Qld SD55-13)

Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji people (C26) (NT SE53-07)

Language/Group: Wik Nganychara / Wik Ngencherr language (Y59) (Qld SD54-11)
Language/Group: Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (Qld SD54-11)
Language/Group: Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)

Language/Group: Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Call number: MS 1476

Personal Author: Chadwick, Neil

Title: The West Barkly languages : complex morphology

Publication info: 1978

Physical descrip: 2v.

Access: Open access - reading. Open copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Descriptive grammar ad comparison of Jingulu, Ngarnga, Wambaya, Gudanji and Binbinga;
complex nominal and verbal morphology described

Language/Group: Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji people (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)

Call number: MS 2439

Personal Author: Chadwick, Neil

Title: Basic data (morpho-syntactic) analysis.

Publication info: Canberra, 1975

Physical descrip: 48 leaves.

Access: Open access - Reading.Open copying, closed quotation Principal and/or Depositor's
permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Comparative lists for Djingili, Wambaya, Gudandji, Binbinga, Ngaranga
Language/Group: Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji people (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)

Local call number: MS 2440

Personal Author: Chadwick, Neil

Title: Fieldnotes [Barkly Tablelands area, Northern Territory]

Publication info: [19--7]

Physical descrip: 6 v. in 1

Access: Open access - Reading

Access: Open copying, closed quotation Principal and/or Depositor's permission
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Annotation: Word lists - including animals and kinship terms; language elicitation - grammar;includes list
of language speakers; linguistic survey of townships and stations on or near Barkley Tablelands;
languages - Binbinga, Wambaya, Gudandji, Ngarngu, Djingili

Language/Group: Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)

Language/Group: Wambaya / Wampaya language (C19) (NT SE53-11)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)

Language/Group: Ngarnji / Ngewin language (N121) (NT SD53-15)

Local call number: MS 2441

Personal Author: Chadwick, Neil

Title: Fieldnotes [Barkly Tablelands Area, Northern territory]

Publication info: 1973

Physical descrip: 3v.in 1

Access: Open access - Reading

Access: Open copying, closed quotation -Principal and/or Depositor's permission.
Annotation: Vocabulary and grammar - Djingili, Ngarndji, Binbinga;language elicitation;word lists;place
names;translations

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Call number: MS 2456 (Item 5) (Finding Aids)

Personal Author: West, Lamont

Title: Sign language shot list and comparative subject index... 1960-1965

Publication info: 1965

Physical descrip: 34 p.

Access: Parts - Open access - reading.Open copying for private study (in accordance with Copyright Act
1968), closed quotation..Not for Inter-Library Loan

Access: Parts - Closed access - Community permission. Closed copying & quotation — Community
permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Field work in Cape York, Torres Straits and Arnhem Land; gives details of informants and
subjects filmed; list includes only 16mm films; notes on language groups and affinities
Language/Group: Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji language (Y106) (Qld SE55-01)
Language/Group: Djabugay / Tjapukai / Djabuganijdji people (Y106) (Qld SE55-01)
Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Ndjebbana / Gunavidji / Gunibidji language (N74) (NT SD53-02)
Language/Group: Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun language (Y109) (Qld SE55-01)
Language/Group: Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (Qld SE55-01)
Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Maringarr / Gidjingali language (N102) (NT SD52-11)

Language/Group: Maringarr / Gidjingali people (N102) (NT SD52-11)

Language/Group: Gudjandju language (Y33) (Qld SD54-08)

Language/Group: Gudjandju people (Y33) (Qld SD54-08)

Language/Group: Gugu Muminh language (Y43) (Qld SD54-07)

Language/Group: Gugu Muminh people (Y43) (Qld SD54-07)

Language/Group: Gugu Warra / Koko Wara language (Y80) (Qld SD55-13)

Language/Group: Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)

Language/Group: Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)

Language/Group: Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)

Language/Group: Gugu Yau language (Y22) (Qld SD54-04)

Language/Group: Gugu Yau people (Y22) (Qld SD54-04)

Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
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Language/Group: Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Language/Group: Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Language/Group: Kaanju / Kaantju / Anjingid people (Y44) (Qld SD54-08)
Language/Group: Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)
Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji people (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Umbuygamu / Morrobalama language (Y55) (Qld SD54-12)
Language/Group: Umbuygamu / Morrobalama people (Y55) (Qld SD54-12)
Language/Group: Mularidji / Gugu Muluriji language (Y97) (Qld SE55-01)
Language/Group: Mularidji / Gugu Muluriji people (Y97) (Qld SE55-01)
Language/Group: Ngalkbun people (N76) (NT SD53-06)

Language/Group: Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)
Language/Group: Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)
Language/Group: Pitjantjatjara language (C6) (NT SG52-11)
Language/Group: Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Language/Group: Gugu Rarmul / Rarmul language (Y71) (Qld SD54-16)
Language/Group: Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)
Language/Group: Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)
Language/Group: Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Kuuk Thaayorre / Thaayorre language (Y69) (Qld SD54-11)
Language/Group: Kuuk Thaayorre / Thaayorre people (Y69) (Qld SD54-11)
Language/Group: Tiwi language (N20) (NT SC52-16)

Language/Group: Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Language/Group: Umbindhamu language (Y50) (Qld SD54-08)
Language/Group: Umbindhamu people (Y50) (Qld SD54-08)
Language/Group: Umpila language (Y45) (Qld SD54-08)

Language/Group: Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warndarrang / Warndarang language (N120) (NT SD53-11)
Language/Group: Warndarrang / Warndarang people (N120) (NT SD53-11)
Language/Group: Wargamay / Warrgamay language (Y134) (Qld SE55-10)
Language/Group: Wargamay / Warrgamay people (Y134) (Qld SE55-10)
Language/Group: Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wik Nganychara / Wik Ngencherr language (Y59) (Qld SD54-11)
Language/Group: Wik Ngatharr language (Y51) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (Qld SD54-11)
Language/Group: Wik Ngatharr people (Y51) (Qld SD54-07)

Call number: MS 2456/1 (Item 3)

Personal Author: West, Lamont

Title: A terminal report outlining the research problem, procedure of investigation and results to date in
the study of Australian Aboriginal sign language

Publication info: [Sydney:1963]

Physical descrip: various pagings

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Based on field work at Edward River Mission and Beswick Creek, Lockhart River Mission;
describes results, general discussion of sign language in Australia; Exhibit 1 - Map showing sign
language and details of distribution of data collected by other workers; Exhibit 2 - Alphabetical list of
Australian Aboriginal groups for which there is sign language data in writing, either published or in notes;
lists of groups transcribed by author, details of film footage exposed; Exhibit 3 Summary schedule of
16mm. cinefilm exposed by West 1960-1962 to illustrate Australian Aboriginal sign language; Exhibit 4 -
Spoken language - map shows groups from which material was elicited, list of languages by area;
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Exhibit 5 - Tape recordings register, samples of spoken language elicited; Exhibit 6 - Tape recordings
register, samples of percussion accompanied vocal music; Exhibit 7 Summary chart for tape recordings

registers

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa language (N151) (NT SD53-12)
Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)
Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji language (Y106) (Qld SE55-01)

Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji people (Y106) (Qld SE55-01)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang language (E32) (Qld SG56-05)
Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang people (E32) (Qld SG56-05)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)
Ndjebbana / Gunavidji / Gunibidji language (N74) (NT SD53-02)

Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)

Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)

Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha language (C12) (NT SF53-12)
Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha people (C12) (NT SF53-12)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Ayabadhu language (Y60) (Qld SD54-12)

Ayabadhu people (Y60) (Qld SD54-12)

Balgalu language (G22) (Qld SE54-12)

Balgalu people (G22) (Qld SE54-12)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)

Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)

Djiru / Dyiru language (Y124) (Qld SE55-06)

Djiru / Dyiru people (Y124) (Qld SE55-06)

Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun language (Y109) (Qld SE55-01)
Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (Qld SE55-01)
Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)

Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Garuwali / Karuwali language (L35) (Qld SG54-07)

Garuwali / Karuwali people (L35) (Qld SG54-07)

Girramay language (Y127) (Qld SE55-06)

Girramay people (Y127) (Qld SE55-06)

Gugu Buyuniji language (Y87) (Qld SD55-13)

Gugu Buyuniji people (Y87) (Qld SD55-13)

Gugu Warra / Koko Wara language (Y80) (Qld SD55-13)

Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)

Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)

Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gungay language (Y114) (Qld SE55-06)

Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)

Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Yuwula / Juwula language (Y70) (Qld SD54-12)

Yuwula / Juwula people (Y70) (Qld SD54-12)

Kaanju / Kaantju / Anjingid people (Y44) (Qld SD54-08)

Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)

Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Kalaw Lagaw Ya / Kala Lagaw Ya language (Y1) (Qld TSI SC54-07)
Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Koko Bera language (Y85) (Qld SD54-15)

Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Kungkari / Gunggari language (L38) (Qld SG55-01)
Kungkari / Gunggari people (L38) (Qld SG55-01)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Gurdaniji / Kurdanji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Gurdaniji / Kurdanji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Mamu language (Y122) (Qld SE55-06)

Mamu people (Y122) (Qld SE55-06)

Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Margany / Mardigan language (D42) (Qld SG55-13)
Margany / Mardigan people (D42) (Qld SG55-13)

Mayali / Mayawarli language (N44) (NT SD53-01)

Mayali / Mayawarli people (N44) (NT SD53-01)
Mayi-Kulan language (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kutuna language (G24) (Qld SE54-14)
Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi language (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Mirning language (A9) (WA SH52-14)

Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Umbuygamu / Morrobalama language (Y55) (Qld SD54-12)
Umbuygamu / Morrobalama people (Y55) (Qld SD54-12)
Mularidji / Gugu Muluriji language (Y97) (Qld SE55-01)
Mularidji / Gugu Muluriji people (Y97) (Qld SE55-01)
Ngalkbun people (N76) (NT SD53-06)

Ngu?rand language (Y11) (Qld SC54-15)

Ngu?rand people (Y11) (Qld SC54-15)

Njirma language (Y120) (Qld SE55-05)

Njirma people (Y120) (Qld SE55-05)

Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)
Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Nyangga language (N154) (NT SE53-04)

Nyangga people (N154) (NT SE53-04)

Olgol / Olkol language (Y73) (Qld SD54-15)

Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Oykangand language (Y101) (Qld SE54-03)

Oykangand people (Y101) (Qld SE54-03)

Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)
Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)

Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Ringu Ringu language (G7) (Qld SF54-14)

Ringu Ringu people (G7) (Qld SF54-14)

Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Tagalaka language (Y125) (Qld SE54-12)

Tagalaka people (Y125) (Qld SE54-12)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Kuuk Thaayorre / Thaayorre language (Y69) (Qld SD54-11)
Kuuk Thaayorre / Thaayorre people (Y69) (Qld SD54-11)
Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)

Umbindhamu language (Y50) (Qld SD54-08)

Umbindhamu people (Y50) (Qld SD54-08)

Umpila language (Y45) (Qld SD54-08)

Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Wagaman / Wakamin language (Y108) (Qld SE55-05)
Wagaman / Wakamin people (Y108) (Qld SE55-05)
Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Walangama language (G36) (Qld SE54-07)

Walangama people (G36) (Qld SE54-07)

Walmbaria / Gambilmugu language (Y61) (Qld SD55-09)
Walmbaria / Gambilmugu people (Y61) (Qld SD55-09)
Wanggadyara language (G5) (Qld SF54-09)

Wanggadyara people (G5) (Qld SF54-09)

Wardaman language (N35) (NT SD52-16)

Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warluwarra language (G10) (Qld SF54-05)

Warluwarra people (G10) (Qld SF54-05)

Wargamay / Warrgamay language (Y134) (Qld SE55-10)
Wargamay / Warrgamay people (Y134) (Qld SE55-10)
Warungu / Warrungu language (Y133) (Qld SE55-14)
Warungu / Warrungu people (Y133) (Qld SE55-14)
Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)

Wik Nganychara / Wik Ngencherr language (Y59) (Qld SD54 11)
Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (Qld SD54-11)
Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Wurangung language (Y66) (Qld SD54-12)

Wurangung people (Y66) (Qld Sd54-12)

Wuthathi language (Y10) (Qld SC54-16)

Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Yalarnnga / Yalarrnga language (G8) (Qld SF54-06)
Yalarnnga / Yalarrnga people (G8) (Qld SF54-06)
Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Yaraldi / Yaralde language (S8) (SA SI54-13)

Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA SI54-13)

Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)

Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)
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Language/Group: Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Call number: MS 2833

Personal Author: Chadwick, Neil

Title: The relationship of Jingulu and Jaminjungan / N. Chadwick, 1989

Publication info: 1989

Physical descrip: viii, 75 leaves

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Reference to Binbinga, Gurdanji, Jaminjung, Jingulu, Ngaliwuru, Nungali, Wambaya,
Warluwarra; concentrates on Jingulu material in a comparison of suppletive forms; morphological
analysis; relationship of West Barkly languages to the Yirram group
Language/Group: Pinkangarna / Bin-gongina language (C21) (NT SE53-09)
Language/Group: Pinkangarna / Bin-gongina people (C21) (NT SE53-09)
Language/Group: Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Jaminjung / Djaminjung language (N18) (NT SD52-15)
Language/Group: Jaminjung / Djaminjung people (N18) (NT SD52-15)
Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Ngaliwuru language (N19) (NT SE52-03)

Language/Group: Ngaliwuru people (N19) (NT SE52-03)

Language/Group: Nungali language (N28) (NT SD52-12)

Language/Group: Nungali people (N28) (NT SD52-12)

Language/Group: Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)
Language/Group: Warluwarra language (G10) (Qld SF54-05)

Language/Group: Warluwarra people (G10) (Qld SF54-05)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Call number: MS 3407

Personal Author: Nordlinger, Rachel

Title: A grammar of Wambaya [Wambaya/English] / by Rachel Nordlinger

Publication info: 1993 1993

Physical descrip: xi, 342 leaves; ill., maps

Access: Open access - reading. Partial copying & use. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Reference grammar of Wambaya; describing phonology and phonetics, parts of speech,
morphology, syntax, with

text examples and vocabulary appended; notes on social organisation and kin terms; comparison of
gender marking with Gudaniji, Binbinka, Ngarnga, Jingili and Nungali

Language/Group: Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji people (C26) (NT SE53-07)

Language/Group: Nungali language (N28) (NT SD52-12)

Language/Group: Nungali people (N28) (NT SD52-12)

Language/Group: Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)

Call number: MS 4012
Added Author: Nordlinger, Rachel
Title: [Wambaya Language Project]
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Publication info: 1992-1998

Physical descrip: 1 box (5 books) ; 30 cm.

Access: Open access - reading. Partial copying & use. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Includes how to pronounce, read and write Wambaya as well as grammar with verbless
sentences, sentences with verbs, nominal endings and pronouns ; Wambaya-English dictionary and
English-Wambaya wordlist, which include Gudanji words

Language/Group:
Language/Group:

Wambaya / Wampaya language (C19) (NT SE53-11)
Gurdaniji / Kurdanji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)

Call number: MS 4114

Personal Author: Hale, Ken, 1934-2001

Title: Miscellaneous Australian notes

Publication info: 1959-1979

Physical descrip: 1.00 metres (6 boxes) + 2 items in Manuscript Plan Cabinet

Access: Open access reading; Open copying and quotation for

most of the manuscript. Not for inter-library loan.

Access: Closed access - Depositor's permission. Closed copying & quotation Principal and/or
Depositor's permission.

(Series 1, Item 1 & Series 5, Items 2 & 9). Not for Inter-Library Loan

Annotation: Series 1 contains general language material, primarily from Queensland and Central
Australia; Series 2 contains information onBarkly Tablelands languages - Wampaya, Goodanji, Jingilu,
Wakaya, Warluwara, Karwa, Warramunga;Series 3 contains Lardil language material and Yanyuwa
stories;Series 4 contains Pitjantjatjara language material used to develop a language course in
Pitjantjatjara (held at LF P521.041/1); Series 5 contains Wakirti/Warlpiri language material, including
men's song in Murrarlinji; Series 6 contains Warumungu language material; Series 7 contains
correspondence with linguists; Series 8 contains correspondence relating to Hale's research trip in
1959-60; Addition 2008 - Maps contains two language maps; finding aid includes names of language

informants

Electronic access: Click link for access to Finding aids at http://www.aiatsis.gov.au/library/msfa.html

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)

Goinbal language (E19) (Qld SG56-15)

Djinang / Dyinang language (N94.1) (NT SD53-02)

Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Kurtjar language (G33) (Qld SE54-07)

Koko Bera language (Y85) (Qld SD54-15)

Kunjen / Ogh-Undyan language (Y83) (Qld SE54-04)
Linngithigh language (Y26) (Qld SD54-03)

Kuuk Thaayorre / Thaayorre language (Y69) (Qld SD54-11)
Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji language (Y106) (Qld SE55-01)
Warnman language (A62) (WA SF51-11)

Wirangu language (C1) (SA SH53-14)

Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)

Wirangu language (C1) (SA SH53-14)

Balardung / Baladon language (W10) (WA SH50-15)

Yaraldi / Yaralde language (S8) (SA SI54-13)

Wik Ngatharr language (Y51) (Qld SD54-07)

Gugu Muminh language (Y43) (QIld SD54-07)

Mularidji / Gugu Muluriji language (Y97) (QIld SE55-01)
Gugu Tungay / Kuku Djulngai language (Y89) (Qld SD55-13)
Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)

Wambaya / Wampaya language (C19) (NT SE53-11)
Gurdaniji / Kurdanji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Warluwarra language (G10) (Qld SF54-05)

Compiled by Lisa Marcussen, AIATSIS Collections, April 2015
http://www.aiatsis.gov.au/library/languagebibs.html

38


http://www.aiatsis.gov.au/library/msfa.html

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Pitjantjatjara language (C6) (NT SG52-11)
Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Local call number: MS 4577

Principal Author: Capell, A. (Arthur)

Title: Northern Territory - Arnhem Land, Barkly Tableland and Daly River

Annotation: Includes vocabularies, word lists, phrase lists, language slips, notes on grammar,
correspondence, stories, prayers, texts, including religious texts and Bible translations; and other papers
relating to Australian Indigenous languages of the Arnhem Land, Barkly Tableland, and Daly River areas
of Northern Territory.Informants include Peter Kangalada, Dennis Nakkajjuda, Nym Marnalppuy, David
Walapada, Jacky Poriyelanga and Baraldiji

Source: Arthur Capell papers Series 4

Language/Group: Burarra language (N82) (NT SD53-02)

Language/Group: Dalabon / Dangbon language (N60) (NT SD53-02)
Language/Group: Dhalwangu language (N143.1) (NT SD53-03)

Language/Group: Djapu language (N145) (NT SD53-07)

Language/Group: Djambarrpuyngu language (N115) (NT SD53-03)

Language/Group: Djeradj / Dyeraidy language (N10) (NT SD52-07)

Language/Group: Djinang / Dyinang language (N94.1) (NT SD53-02)
Language/Group: Djinba/ Dyinba language (N97) (NT SD53-02)

Language/Group: Gaagudju / Gagadju / Gagadyu language (N50) (NT SD53-01)
Language/Group: Gadjalivia / Gudjalavia language (N86) (NT SD53-02)
Language/Group: Galpu language (N139) (NT SD53-04)

Language/Group: Gumatj language (N141) (NT SD53-03)

Language/Group: Gun-nartpa / Gunardba language (N81) (NT SD53-02)
Language/Group: Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)
Language/Group: Gupapuyngu language (N122.1) (NT SD53-03)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NTSE53-07)
Language/Group: Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Language/Group: Jaminjung / Djaminjung language (N18) (NT SD52-15)
Language/Group: Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Language/Group: Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Kunbarlang / Gunbalang language (N69) (NT SD53-02)
Language/Group: Madarrpa language (N111) (NT SD53-07)

Language/Group: Manggalili language (N137) (NT SD53-03)

Language/Group: Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Language/Group: Mengerrdji / Mangeri / Mangerr language (N53) (NT SD52-04)
Language/Group: Nakkara / Nagara language (N80) (NT SD53-02)

Language/Group: Ndjebbana / Gunavidji / Gunibidji language (N74) (NT SD53-02)
Language/Group: Ngalakan language (N77) (NT SE53-02)

Language/Group: Ngandi language (N90) (NT SD53-06)

Language/Group: Ngardi / Bunara language (A69) (WA SE52-14)

Language/Group: Ngarnji / Ngewin language (N121) (NT SD53-15)

Language/Group: Nungali language (N28) (NT SD52-12)

Language/Group: Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Language/Group: Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)

Language/Group: Rirratjingu language (N140) (NT SD53-03)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Wulagi / Wurlaki language (N95) (NT SD53-02)

Language/Group: Wangurri language (N134) (NT SD53-03)

Language/Group: Wardaman language (N35) (NT SD52-16)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Warndarrang / Warndarang language (N120) (NT SD53-11)
Warramirri / Warramiri language (N131) (NT SD53-03)
Warray / Warrai language (N25) (NT SD52-08)

Warrwa / Warwa language (K10) (WA SE 51-07)
Yannhangu language (N72 & N99.1) (NT SC53-14)
Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yolngu languages (NT SD53)

Gadjalivia / Gudjalavia language (N86) (NT SD53-02)

Local call number: MS 4577

Principal Author: Capell, A. (Arthur)

Title: Northern Territory - Arnhem Land languages

Annotation: Includes vocabularies, word lists, phrase lists, texts, including religious texts, notes on
grammar, correspondence, Bible and other stories, prayers, and other papers relating to a Arnhem
Land, Northern Territory, languages

Source: Arthur Capell papers Series 5

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa language (N151) (NT SD53-12)
Batjamal / Wogait language (N6) (NT SD52-07)

Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-07)

Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Burarra language (N82) (NT SD53-02)

Dalabon / Dangbon language (N60) (NT SD53-02)
Dhapuyngu language (N116.E) (NT SD53-03)

Djerimanga / Wulna Wuna language (N29) (NT SD52-04)
Emmi/ Ami Ami language (N15) (NT SD52-07)

Gaagudju / Gagadju / Gagadyu language (N50) (NT SD53-01)
Gadjalivia / Gudjalavia language (N86) (NT SD53-02)
Garama language (N34) (NT SD52-12)

Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Gun-nartpa / Gunardba language (N81) (NT SD53-02)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)
Gupapuyngu language (N122.1) (NT SD53-03)

Gurdaniji / Kurdaniji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya language (N39) (NT SC53-13)
Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)
Kunbarlang / Gunbalang language (N69) (NT SD53-02)

Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Luritja / Loritja language (C7.1) (NT SG52-04)

Malak Malak language (N22) (NT SD52-08)

Mangarrayi / Mangarayi language (N78) (NT SD53-09)

Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Maranunggu language (N13) (NT SD52-08)

Mengerrdji / Mangeri / Mangerr language (N53) (NT SD52-04)
Murrinhpatha language (N3) (NT SD52-11)

Ngalakan language (N77) (NT SE53-02)

Ngandi language (N90) (NT SD53-06)

Ngangikurunggurr language (N8) (NT SD52-11)

Ngarinman / Ngarinyman language (C27) (NT SE52-01)
Ngarnji / Ngewin language (N121) (NT SD53-15)
Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)

Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)

Rirratjingu language (N140) (NT SD53-03)
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Language/Group: Wadyiginy language (N31) (NT SD52-03)

Language/Group: Wambaya / Wampaya language (C19) (NT SE53-11)
Language/Group: Wardaman language (N35) (NT SD52-16)
Language/Group: Warndarrang / Warndarang language (N120) (NT SD53-11)
Language/Group: Warumungu language (C18) (NT SE53-01)
Language/Group: Yangman language (N68) (NT SD53-13)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Djinang / Dyinang language (N94.1) (NT SD53-02)
Language/Group: Djinba/ Dyinba language (N97) (NT SD53-02)

Pamphlet manuscripts

Local call number: PMS 204

Personal Author: Breen, Gavan

Title: Gudandji

Publication info: Calton Hills 1974

Physical descrip: 8 1.

Access: Open access - reading

Access: Open copying & quotation

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Transcription of tape A3251a-b

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji people (C26) (NT SE53-07)

Local call number: PMS 328

Personal Author: Chadwick, Neil

Title: Linguistic field report 1973

Publication info: [Melbourne] 1973

Physical descrip: 3 1.

Access: Open access - reading

Access: Open copying & quotation

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Ngarnga, Binbinga, Djingili, Wambaya and Gudanji languages
Language/Group: Binbinga language (N138) (NT SE53-03)
Language/Group: Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Language/Group: Gurdaniji / Kurdaniji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Gurdaniji / Kurdanji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Ngarnji / Ngewin language (N121) (NT SD53-15)
Language/Group: Ngarnji / Ngewin people (N121) (NT SD53-15)
Language/Group: Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)

Local call number: PMS 329

Personal Author: Chadwick, Neil

Title: Ngarndji word list

Publication info: 1969

Physical descrip: 20p.

Access: Open access - reading

Access: Open copying, closed quotation Principal and/or

Depositor's permission

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Approx. 300 words English - Ngarndji with some Djingili given for comparison; approx. 300
Ngarndji - English; Language originally spoken in region of O.T. Downs, near Beetaloo
Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)
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Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji people (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Ngarnji / Ngewin language (N121) (NT SD53-15)
Language/Group: Ngarnji / Ngewin people (N121) (NT SD53-15)

Local call number: PMS 330

Personal Author: Chadwick, Neil

Title: Results of linguistic fieldwork 1972

Publication info: n.p.

Physical descrip: 6 p.

Access: Open access - reading

Access: Open copying, closed quotation Principal and/or Depositor's permission

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Notes collection of recordings of continuous speech in Tjingili, Wambaya, Gudandji &
Binbinga, also Wambaya, Gudandji & Tjingili music; records work on Hales Wambaya - Goodaniji notes
(1959 - 60), suggests revisions, includes additional information on vocabulary, noun phrase, number,
case, class, pronouns & person markers, tense & aspect in the verb phrase, sequence of affixation,

syntax

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Djabwurrung / Dyabwurung language (S26) (Vic SJ54-08)
Djabwurrung / Dyabwurung people (S26) (Vic SJ54-08)
Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Gurdaniji / Kurdaniji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Gurdaniji / Kurdaniji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)

Local call number: PMS 331

Personal Author: Chadwick, Neil

Title: Survey materials

Publication info: [Clayton, Vic.] 1973

Physical descrip: [34] p.

Access: Open access - reading

Access: Open copying & quotation

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Survey of languages and speakers in Barkly Tablelands; Anthony Lagoon, Creswell Downs,
Brunette Downs, Newcastle Waters, Eva Downs/Mallapunyah, Elliot, Alexandria languages; Wambaya-
Gudandji, Waani, Garawa, Djingili, Mudbura, Ngarngu

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Gurdaniji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)
Gurdaniji / Kurdanji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Mudburra language (C25) (NT SE53-05)

Mudburra people (C25) (NT SE53-05)

Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)

Call number: pMS 739

Personal Author: Hale, Ken, 1934-2001
Title: Barkly word list / Kenneth L. Hale
Publication info: 1966

Physical descrip: 7 p.
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Access: Open access - reading. Closed copying & quotation. Principal and/or Depositor's permission.
Not for Inter-Library Loan

Annotation: Gudandji, '‘Garawa, Djingili, Wambaya, 133 words in comparative list.

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)

Language/Group: Wambaya / Wampaya language (C19) (NT SE53-11)

Local call number: PMS 1360

Personal Author: Osborne, C. R. (Charles Roland)

Title: A tentative description of the Waniji language

Publication info: 1966

Physical descrip: 58 p.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Based on material obtained at Doomadgee Mission, 1965 and 1966; phonology, grammar,
approximately 1000 short sentences, vocab. Of about 800 words, 3 short texts; introduction gives details
of location, traditionally and present, migratory movements (c.1890); map shows

position of tribes Garawa, Gudandji, Waniji, Lardil, Jugula, Jangrala, Mingin, Nguborindi, Indjilandji,
Galgadung, Wagaja; comparison between Wanji and others geographically adjacent - Garawa,
Indjilandji, Jugula

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Yinjilanji / Indjilandji language (G14) (Qld SE54-13)

Language/Group: Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)

Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)

Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji people (C26) (NT SE53-07)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Mingin language (G26) (Qld SE54-10)

Language/Group: Mingin people (G26) (Qld SE54-10)

Language/Group: Nguburindi / Nguburinji language (G19) (Qld SE54-09)

Language/Group: Nguburindi / Nguburinji people (G19) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Language/Group: Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: PMS 2130

Personal Author: Brandenstein, C. G. von (Carl Georg), 1909-2005

Title: Interim report (3) [to A.ILA.S.] on field NW — WA 15.8.65 - 15.9.65

Publication info: 1966

Physical descrip: 5 p.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Check on Ngarluma - Jindjiparndi vocabulary; list of tapes in Jinjiparndi, Ngarluma, Jadira
(Kauarindari), Marduthinira, Njamari, stories and songs

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji people (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Martuthunira language (W35) (WA SF50-06)

Language/Group: Martuthunira people (W35) (WA SF50-06)

Language/Group: Ngarluma language (W38) (WA SF50-07)

Language/Group: Ngarluma people (W38) (WA SF50-07)

Language/Group: Nyamal language (A58) (WA SF51-05)
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Language/Group: Nyamal people (A58) (WA SF51-05)
Language/Group: Yindjibarndi language (W37) (WA SF50-07)
Language/Group: Yindjibarndi people (W37) (WA SF50-07)

Local call number: PMS 2526

Personal Author: Chadwick, Neil

Title: Summary report [to A.l.A.S.] on linguistic fieldwork 1976

Publication info: Batchelor, N.T.:School of Australian Linguistics 1976

Physical descrip: 5 p.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Details of work on the West Barkly languages Djingili, Ngarnga, Gudandji, Wambaya,
Binbinga and Mudbura; Morphological, syntactic, phonetic, phonological and lexical data elicitation also
provided material on ceremonial ritual, legends and tribal law

Language/Group: Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji people (C26) (NT SE53-07)

Language/Group: Mudburra language (C25) (NT SE53-05)

Language/Group: Mudburra people (C25) (NT SE53-05)

Language/Group: Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)

Local call number: PMS 3061

Personal Author: Chadwick, Neil

Title: Report on linguistic field work, 28 June to 23 July 1977

Publication info: Batchelor, NT 1977

Physical descrip: 2 1.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Jingulu, Ngarnga, Wambaya, Gudanji and Binbinga languages
Language/Group: Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Language/Group: Gurdaniji / Kurdaniji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Gurdaniji / Kurdanji / Gudaniji people (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Ngarnji / Ngewin language (N121) (NT SD53-15)
Language/Group: Ngarnji / Ngewin people (N121) (NT SD53-15)
Language/Group: Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)

Local call number: PMS 3300

Personal Author: Heath, Jeffrey, 1949-

Title: Ngarnga (Ngarndji, Ngewin) materials

Publication info: Elliott, NT 1975

Physical descrip: [17] I.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Includes flora and fauna terms, other vocabulary and sentences elicitation, kin terms; some
Alawa equivalents given; see also AIAS tapes

Language/Group: Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji people (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Ngarnji / Ngewin language (N121) (NT SD53-15)
Language/Group: Ngarnji / Ngewin people (N121) (NT SD53-15)
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Microform

Local call number: MF 28

Personal Author: Brierly, Oswald W. B. (Oswald Walters B.), 1817-1894

Added Author: Sweatman, John

Title: Journals on H.M.S. Rattlesnake, 1848-50 and Journal of

a surveying voyage to the north east coast of Australia and Torres Strait in H.M.S. Bramble 1842-47
Physical descrip: 1 microfilm reel :ill. ; 35 mm.

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Journal of a surveying voyage to the north east coast of Australia and Torres Strait in
H.M.S. Bramble 1842-47, v.2, chapters 16-25 ; Cape York and Torres Strait; includes account of
contacts with Aborigines and Islanders; observations on physical appearance; social organisation;
material culture and economic life; camp life; music and dance; notes on language; includes account of
missionary work of Don Angelo Confalonieri at Port Essington; description and history of Port Essington;
contains fine watercolours of artefacts noting place of origin

Annotation: Journal on H.M.S. Rattlesnake, 29 April 15 September 1848, Torres Strait, New Guinea,
Louisiades, etc ; Account during survey of uncharted areas of the eastern Australian coast, Great Barrier
Reef and Torres Strait; describes contacts with Aborigines and Islanders; observations on physical
appearance; material culture; economic life; ritual

Annotation: Journal on H.M.S. Rattlesnake ; Cape York, Torres St. and Great Barrier Reef Is. May 16,
21, 22, 23, 24, 25, 27, 29, 30, 31, June 1, 2, 4, 5, 6, 8, 14, 21, July 26, 27, 29, Aug. 13, 14, 16, 20, 23,
25, 27, 31, Sept. 2, 5, 15, 16; contact with natives and description of their appearance and behavioour;
May, 22, 29, June 4; method of catching and treating fish; May 14, 22, 29, July 14, Aug. 20 canoes; May
29, June 4;baskets; May 31; weapons; June 14; corroboree; June 14, July, 29; houses; June 22, 23, 24;
Will Othe Wisps affray with natives at Palm Island; account of attack on ship and crew; July 29; turtle
heads and turtle feasts Sept. 15; method of cooking in stones; lllus. with small ink sketches; Goold is.
Percy Is. Frankland Is. RockinghamBay, Mound Is. Dunk Is. Barnard Group, Howicks Group, Claremont
Is. Cape Melville, Three Is.

Annotation: Journal on H.M.S. Rattlesnake, 1849-50 ; Evans Bay, Cape York; Nov.20, 21, 23, 24, 27,
28, 29, 30, Dec. 1, 2; meetings with natives, their appearance and behaviour; Nov.28; beliefs; Nov.23,
30; smoking; Nov.21, 23; cooking; Nov.24; fighting among themselves and throwing spears; Nov.28;
description of wooden sword; Nov.24; catching turtle; Nov.28, 30; description of children and flattening
of their skulls; Nov.27, 28, 30, Dec.22; canoes, with small ink sketch; Nov.21, 23, Dec.1; hostility
between tribes; Nov.21, 28, 29, 30, Dec.1; native words and names; Nov.30; comparison of Cape York
people with Island people; Tribes; Unduyam, Yagully, Goodany, Katchalagga, Wattijarki; Torres Strait
Islands; Badoo Is. Now.20; cultivation; Prince of Wales Is. Nov.23; hostility to Cape York native; Nov.28;
beliefs; Morolay tribe; Mt. Ernest; Dec. 3, 4, 5, 6; meetings with natives, their appearance and
behaviour; Dec. 3, 4, 7, 8, 11; description of ceremonial places screens or wouse; place of skulls; Dec.4;
village and gardens; names and words; Dec.6; beliefs; Poll, Bet and Sue Is.; Dec.7; description of
natives; words and names; canoe; Koolgulliga tribe; Coconut Is.; Dec.7, 8; people, village, ceremonial
places; Arden Is. Dec.9; native fire places; ritual when child born; ceremonial places; canoe ornaments;
Darnley and Stevens Is.; Dec.8, 10, 11, 12, 13; people, ornaments, canoe, villages, ceremonial places;
treatment of children; Dec.12, 13; bartering with description of items offered by natives, including skulls;
Dec.7; comments on Cape York and Is. languages

Annotation: Journal on H.M.S. Rattlesnake, 20 November 1849 31 January 1850, Torres Strait, New
Guinea, Louisiades etc. ; Includes account of contact with Aborigines at Evans Bay, Cape York and
Torres Strait Islanders; observations on physical appearance; social organisation; material culture and
economic life intra and inter-tribal conflict; detailed description and measurements of canoes; text
includes many Aboriginal words; comments on languages; tribes include Kaurareg, Unduyam, Yagallie,
Gudang, Katchalagga and Koolgulliga

Language/Group: Djagaraga / Gudang language (Y6) (Qld SC54-12)

Language/Group: Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Language/Group: Kalaw Lagaw Ya / Kala Lagaw Ya language (Y1) (Qld TSI SC54-07)
Language/Group: Kalaw Kawaw Ya language (Y2) (Qld TSI SC54-07)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji people (C26) (NT SE53-07)
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Language/Group: Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)
Language/Group: Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)
Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)
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